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Как только туманный край планетного диска исчез с иллюминаторов «Скачка», Хэбер Трилл попытался выжать еще немного мощности из вечно барахлящих двигателей корабля, и тут с кормы заявилась его напарница.

– Ты задержалась, – подал голос Трилл, когда она бухнулась в кресло второго пилота. – Проблемы в трюме?

– Не больше, чем обычно, – отозвалась Мэранн Дармик, просовывая пальцы под серебристый зажим, стягивающий на затылке ее светлые волосы, и энергично почесываясь. – Грузовые крепления выдержали твой фирменный взлет. К сожалению, чесоточные зудни, которые у нас завелись, тоже его выдержали.
– К ситхам этих паразитов, – прорычал Трилл. В следующий раз, когда груз будет перекошен на двадцать градусов, он посадит ее за штурвал, пусть сама взлетает, подумал он мрачно. Посмотрим, как гладко это пройдет у нее. – А что пассажиры?

Мэранн фыркнула.

– Я думала, ты не хочешь слышать о паразитах.

– Осторожней, детка, – предупредил капитан. – Они заплатили кругленькую сумму, чтобы мы без всяких там таможен привезли их бластеры на Дерру-4.
– И при этом они ни чуточки нам не доверяют, – возразила Мэранн. – Иначе не тряслись бы так над своим контрабандным оружием.

Трилл пожал плечами.

– Я бы не стал винить их за меры предосторожности. Даже несмотря на крупное поражение – или что там было на самом деле – в системе Явина, Империя вполне в состоянии извергать огонь сразу в пятидесяти направлениях. Я слышал, некоторые независимые пилоты, подрядившиеся возить барахло повстанцев, решили, что безопаснее будет сбросить груз, присвоить аванс и отчалить искать базу получше.

– Ага. Я тоже не люблю работать на отмороженных на всю голову, – согласилась Мэранн, почесывая на этот раз шею. – Они меня нервируют.

– Не будь они отмороженными, они бы столько не платили, – благоразумно заметил Хэбер. – Не беспокойся, это последний раз, когда мы с ними связываемся.

– Это я уже слышала, – снова фыркнула Мэранн.
Сирена датчика сближения издала трель, и девушка наклонилась, чтобы взглянуть на показания.

– Конечно, ты ведь хочешь пустить эти деньги на модернизацию двигателя, а потом захочешь модернизировать датчики, и…

Она внезапно умолкла.

– Что? – потребовал ответа Трилл.

– Звездный разрушитель, – мрачно откликнулась напарница, активируя оружейный сектор на своей панели управления и прибавляя мощности двигателям. – Прямо по курсу. Приближается быстро.
– Жуть, – прорычал Трилл, проверяя навикомпьютер.

Может, удастся сбежать, перейти на скорость света… нет, «Скачок» еще слишком близко к планете.

– Какой у них вектор?

– Направляются прямо к нам, – доложила Мэранн. – Я думаю, слишком поздно сбрасывать груз и притворяться, что мы просто летели мимо?

– Грузовик «Скачок», говорит капитан Нириц, имперский звездный разрушитель «Предостерегающий», – грянул из приемника хриплый голос. – Я бы хотел переговорить с вами. На борту моего корабля, если не возражаете.

Последнее слово сопроводил один-единственный легкий толчок – палуба вздрогнула, когда корабль зацепил луч захвата.

– Да, сбрасывать груз и вправду слишком поздно, – вздохнул Трилл. – Будем надеяться, что они ничего толком не знают, а лишь надеются что-нибудь нарыть.

Он включил передатчик.

– Говорит Хэбер Трилл, космический корабль «Скачок». Вы окажете мне большую часть, капитан.

***
– Так-так, – голос капитана Нирица эхом раскатился по огромному пустому ангару. – Это еще интереснее. По нашим данным, экипаж «Скачка» состоит из двоих, а уж никак не из четверых.

Его взгляд остановился на Рииже Винварде.

– Тебя наняли недавно, не так ли?

– Корабль, на котором я раньше работал, был вынужден покинуть Траманос в некоторой спешке, – пояснил Рииж, стараясь, чтобы голос звучал спокойно. Альянс повстанцев сделал для него отличные поддельные документы, но если имперцы вздумают копнуть поглубже, они непременно выйдут на его недавний конфликт с полицией в Мос-Эйсли на Татуине. Ему не очень хотелось, чтобы это выплыло на свет.
– Нам надо попасть на Шибрик, – продолжал он, – а поскольку капитан Трилл летит как раз туда, он был так любезен, что согласился нас подбросить.

– За соответствующую плату, я полагаю, – заметил Нириц. Они прищурился и посмотрел на мускулистого тунрота, стоявшего рядом с Риижем. – Редко встретишь тунрота в здешних местах. Полагаю, ты охотник и имеешь лицензию?

– Я – штурлан, – пророкотал Рейф Пэлрор почти на пределе слышимости.

– Он охотник двенадцатого ранга, – пояснил Рииж, пытаясь оттянуть внимание Нирица на себя. Раскопай имперцы, что Рейф служил в «Чурхийских стрелках», они удивятся намного сильнее, чем узнав его собственное прошлое.

– Прекрасно, – постановил Нириц. – Охотник может нам пригодиться.

Трилл закашлялся.
– Пригодиться? – осторожно поинтересовался он.

– Да. – Нириц махнул рукой, стоявший рядом лейтенант выступил вперед и протянул капитану «Скачка» инфопланшет. – Я предлагаю вам перевезти для меня груз на Кореллию.

– Простите? – осторожно сказал Трилл, беря инфопланшет. – Вы хотите, чтобы мы…

– Мне нужно, чтобы это сделал штатский грузовик, – бросил Нириц. В его хриплом голосе Рииж явственно различил нотки неприязни. – У меня такого корабля нет. У вас он есть. Также у меня нет времени, чтобы найти исполнителя для этой работы. Вы находитесь здесь. Вы наняты.

Рииж вытянул шею и заглянул в планшет через плечо Трилла. Его прежнее беспокойство насчет их документов и груза уступило место легкому возбуждению. Капитан звездного разрушителя, который просит о какой бы то ни было помощи – тем более просит экипаж замызганного гражданского грузовика – ни о чем подобном никто никогда не слыхивал.
Это означало, что имперец находится в безвыходном положении и очень спешит. И еще. Что бы ни заставило высокопоставленного офицера Империи так волноваться – хорошего агента сопротивления это обязательно должно заинтересовать.

– Ну, что думаешь? – поторопил он своего капитана.

Трилл покачал головой.

– Даже не знаю, – протянул он. – Тогда нашему графику полный звездец.

Рииж произнес про себя несколько крайне неприличных слов, предварительно убедившись, что расстройство не отражается на лице. Трилл, к несчастью, не являлся хорошим агентом сопротивления. Да и плохим тоже не являлся – он вообще не был повстанцем.

– А все законопослушные граждане обязаны оказывать помощь флоту.

– Нет, – твердо сказал Трилл, протягивая инфопланшет обратно. – Простите, капитан, но у нас просто нет времени. Наш груз ждут на Шибрике…

– Ваш груз – это шесть ящиков пашкинских колбасок, – холодно перебил его Нириц. – А вы знаете, что губернатор недавно издал приказ, согласно которому для перевозки любого продовольствия необходима имперская лицензия?

Трилл приоткрыл рот:

– Этого не может быть. То есть, я хочу сказать, инспектор ничего об этом не говорил.

– А как давно издан этот приказ? – с подозрением поинтересовалась Мэранн.
Нириц слегка улыбнулся ей:

– Приблизительно десять минут назад.

Рииж напрягся. «Он и впрямь спешит. И в безвыходном положении».

– Вранье, но, похоже, нас подловили, – шепнул он Триллу.

Нириц бросил взгляд на Риижа, затем опять посмотрел на Трилла.

– Тем не менее, в данном конкретном случае я готов закрыть на это глаза. Разумеется, в этом случае вы доставите свои колбаски немного позже.

– Или вообще их не доставим, – возразил Трилл.

Имперец пожал плечами.

– Возможно.

Трилл посмотрел на Мэранн, та пожала плечами.

– До Кореллии и обратно можно смотаться за два дня, – сказал она. – Плюс время на разгрузку – всего максимум три дня. Придется попыхтеть, но, думаю, мы сумеем уложиться в график.

– Не сказать, чтобы у нас был большой выбор. – Трилл посмотрел на Нирица. – Я думаю, мы с удовольствием поможем вам, капитан. Какой груз и к какому сроку мы должны доставить?

– Груз – двести маленьких коробок, – сообщил Нириц. – Это все, что вам нужно о нем знать. Вылетите сразу же, как только выгрузите колбаски и мои коробки окажутся в вашем трюме.

Стоящий рядом с Риижем Пэлрор снова зарокотал, и Риижу пришлось приложить усилия, чтобы его лицо ничего не выражало. Если какому-нибудь скучающему имперцу взбредет в голову полюбопытствовать, что лежит в ящиках под тремя слоями колбасы…

– Не беспокойтесь, мы поместим их в холодильник, – пообещал Нириц. – Они не испортятся.

– Не сомневаюсь, что они будут в сохранности, – выдавил из себя Трилл. – Куда конкретно доставить этот ваш груз?

– Во все детали вас посвятит сопровождающий, – ответил Нириц, указав куда-то им за спины. Рииж обернулся и почувствовал, как дыхание застревает в горле. Из-за кормы «Скачка» показался сопровождающий. Его потрепанный мандалорский доспех поблескивал в свете ламп. Трилл выматерился сквозь зубы.
– Боба Фетт!

– Это не Фетт, – поправил Нириц. – Скажем так, это его почитатель.

– Бывший почитатель, – уточнил обладатель доспехов глухим мрачным тоном. – Я Джодо Каст. И я круче Фетта.

– Это не имеет значения, – проговорил Нириц, скривив рот. – Хороший штурмовик справится с тремя охотниками за головами, даже не вспотев.

– Не задавайтесь, Нириц, – предупредил Каст. – Сейчас я нужен вам больше, чем мне нужна эта работа.

– Ты нужен мне меньше, чем думаешь, – резко возразил имперец. – И меньше, чем тебе нужно помилование от Империи за грязь, что ты оставил после себя на Боркайне…

– Джентльмены, пожалуйста, – вмешался Трилл, не успев хорошенько подумать. – Я деловой человек, мне надо не выпасть из графика! Какими бы ни были ваши разногласия, я уверен, их можно отложить до завершения работы.
Нириц, уставившийся на мандалорца пронизывающим взглядом, неохотно кивнул:

– Ты прав, торговец. Хорошо. Вы с командой можете отдохнуть в дежурном помещении, пока ваш корабль будут загружать. А ты… – он упер палец в Каста. – Ступай на пост управления ангаром. Я должен удостовериться, что ты имеешь представление о некоторых вещах.
Каст серьезно кивнул.

– Конечно. После вас.

***
Нириц вошел на пункт управления, фигура в доспехах следовала прямо за ним. Дверь за ними закрылась, но Нирицу еще долго не удавалось избавиться от напряженности.

– Боюсь, я не слишком хороший актер, сэр, – извинился он. – Надеюсь, я все сделал как надо?

– Вы прекрасно справились, капитан, – заверил его собеседник, снимая шлем. – Эти доспехи и ваше представление полностью убедили их, что я Джодо Каст.

– Надеюсь на это, сэр, – сказал Нириц. У него живот сводило, когда он глядел в эти сверкающие алые глаза. – Адмирал… Я вынужден повторить: я считаю, что вам не стоит этого делать. По крайней мере, вам лично.
– Я понимаю ваше беспокойство, – ответил гранд-адмирал Траун, проводя перчаткой по иссиня-черным волосам. – И ценю его. Но это дело я не могу никому поручить.

Нириц покачал головой.

– Хотел бы я вас понять.

– Поймете, – пообещал Траун. – Продолжайте играть свою роль, и, когда я вернусь, вы будете знать все.

Нириц улыбнулся, вспомнив обо всех военных операциях, которые он прошел плечом к плечу с гранд-адмиралом в Неизведанных Регионах.

– Бывало ли так, что ваши операции шли не так, как запланировано?
В ответ Траун слегка улыбнулся:
– Несколько раз, капитан. К счастью, обычно я способен сымпровизировать альтернативный подход.

– Этого у вас не отнимешь, сэр. – Нириц вздохнул. – Все же я бы хотел, чтобы вы передумали. Мандалорские доспехи мог бы надеть один из штурмовиков, а вы бы отдавали ему приказы, находясь неподалеку…

Траун покачал головой.

– Слишком медленно и неудобно. Кроме того, крепость Тийна наверняка оборудована всевозможными системами наблюдения и глушения сигналов. Они засекут любую передачу и смогут воспрепятствовать ей или перехватить.

Нириц глубоко вздохнул.

– Так точно, сэр.

Траун снова улыбнулся.

– Не беспокойтесь, капитан. Со мной все будет в порядке. Не забывайте, что рядом находится имперский гарнизон. Если понадобится, я в любой момент смогу задействовать его.

Он снова надел шлем.

– Пойду присмотрю за погрузкой. Нельзя допустить, чтобы с драгоценными колбасками этого торгаша Трилла что-то случилось. Мы с вами увидимся через несколько дней.

– Так точно, сэр, – повторил Нириц. – Удачи вам, адмирал.

***

Место, называемое улицей Кораблей с Сокровищами, считалось самым экзотичным и эклектичным базаром во всей Империи. Десятки киосков и магазинов самого разного размера и назначения выстроились вдоль нее, еще сотни теснились вокруг, вплетаясь в ткань города Коронета. Люди и не-люди, сидевшие у прилавков на улице или стоявшие у дверей магазинов, продавали свой товар сотням существ, толпившихся на узких улочках.
Яркое, эмоциональное место, но, с точки зрения Трилла, несколько пугающее.

Бизнесмена в его душе заворожили размах торговли, количество товаров, а также разнообразие потенциальных покупателей, которым предприимчивый делец может сбывать свой товар. Но в то же время частице души, зовущей его в уединение космоса, явно было не по себе среди такой толчеи.
Похоже, идущая рядом с ним Мэранн ничего подобного не испытывала.

Как и двое агентов повстанцев, шагавшие позади. Что же до Каста, который прокладывал им путь, он сомневался, что кто-нибудь мог бы сказать, что тот чувствует. Или что его заботит, в данном случае.

– Так куда же мы все-таки идем? – спросила Мэранн, делая очень широкий шаг, чтобы поравняться с наемным охотником.

– Туда, – ответил тот, свернул и принялся пробираться сквозь толпу к краю улицы.

Остальные последовали за ним, и секунду спустя все пятеро стояли у узкого прохода между двумя видавшими виды киосками.

– Здесь? – с нажимом поинтересовался Трилл.

– Нам нужен пятый справа магазин – лавка редкостей. Владельца зовут Сажш. Ты, – Джодо Каст упер палец в Трилла, – скажешь ему, что у тебя товар для Борбора Криска, и спросишь, куда его доставить.

– А остальным что делать? – осведомился Рииж.
– Ты пойдешь вперед, – распорядился Каст. – В разговоры не влезай, смотри и слушай.

Трилл окинул взглядом поток идущих по улице существ, и по спине у него забегали мурашки. Что-то тут было не так, но сейчас уже слишком поздно поворачивать назад.

– Мэранн, убедись, что сможешь меня прикрыть, – попросил он.

– Стрельбы там не будет, – заверил его Каст.

– Рада слышать, – откликнулась Мэранн. – Но ты не будешь возражать, если я все равно его прикрою?

Казалось, невидимые сквозь визор шлема глаза Каста впились в лицо Мэранн.

– Как хочешь, – сказал он. – Всё, пошли!
Не говоря ни слова, они по очереди вышли и смешались с толпой на улице; Каст шел последним. Трилл досчитал до пятидесяти, давая остальным время занять свои позиции, затем двинулся за ними.
Лавку редкостей найти оказалось легко, и представляла она собой маленький, видавший виды открытый прилавок с прилепленным сзади домиком, неумело пристроенным уже так давно, что он выглядел столь же обшарпанным. Облокотившееся о прилавок ящероподобное существо неизвестной расы разглядывало спешащую мимо толпу. Глубоко вздохнув, Трилл подошел к нему.

Ящер поднял взгляд на приблизившегося Трилла, выражение лица чужака было невозможно прочитать.

– Добрый день, добрый сэр, – сказал он на вполне понятном общегалактическом. – Я Сажш, владелец сего скромного заведения. Могу я вам чем-нибудь помочь?
– Надеюсь на это, – ответил Хэбер. – У меня товар для некого Борбора Криска. Мне сказали, что ты сообщишь мне, куда его надо доставить.
Растроенный язык быстро промелькнул между чешуйчатыми губами.

– Тебе дали неверную информацию. Я не знаю никого с таким именем.

– Да? – переспросил Трилл. – Ты уверен?

Снова мелькнул язык.

– Ты сомневаешься в моих словах? – зло выплюнул экзот. – Или всего лишь в моей памяти или интеллекте?

– Нет-нет, – поспешно сказал космический торговец. – Вовсе нет. Просто… тот, кто мне это сообщил, был уверен, что это именно здесь.

Сажш широко разинул пасть.

– Возможно, он слегка ошибся. Возможно, он имел в виду магазин по правую руку.

Он указал вправо, на почти такой же обшарпанный ларек, в настоящее время закрытый.

– Владелец будет в семь. Можешь вернуться и спросить у него.

– Я приду, – пообещал Трилл. – Спасибо.
Ящер дважды щелкнул челюстями. Кивнув, Трилл развернулся и снова влился в поток пешеходов, лицо у него горело.

– Ну? – вопросила возникшая рядом из толпы Мэранн.

– Каст указал не то место, – раздраженно пробормотал Трилл. Он оглянулся, но наемника нигде не было видно. – А где остальные?

– Здесь, – объявил Рииж, появляясь из толпы у него за спиной. – Каст велел идти обратно, он сам нас найдет.

– Хорошо, – кисло отозвался Трилл. – А то я бы сказал пару слов нашему глубокоуважаемому охотнику. Пошли.

***

Сажш что-то ответил неизвестному человеку, и последний исчез в потоке покупателей и праздношатающихся. Отиравшийся неподалеку Корран Хорн положил назад дыню, которую рассматривал, и влился в толпу у него за спиной.
Похоже, незнакомец не скрывался.

Хотя любую подобную попытку быстро свела бы на нет присоединившаяся к нему компания: уверенная в себе женщина с тяжелым взглядом, молодой человек примерно одних с Корраном лет, и желтолицый экзот с торчащими из подбородка рогами. Они переговорили между собой, затем продолжили движение по улице; тот, что беседовал с Сажшем, шел первым.

Уголком глаза Корран заметил появившуюся сбоку крепко сбитую фигуру.

– Проблемы?

– Не знаю, пап, – ответил юноша. – Видишь вон ту компанию?

– Коричневая куртка с карманами для инструментов, блондинка, белый воротник в заклепках, желтокожий экзот?

– Да.

– Кстати, это тунрот. Они достаточно редко встречаются за пределами своей родной системы, а большинство из тех, кого можно встретить, работают проводниками в рискованных сафари, наемными солдатами или охотниками за головами.
– Интересно, – отозвался Корран. – А может, и важно. Коричневая куртка только что заявился к Сажшу в магазин и пытался сдать ему товар для Борбора Криска.

– Да ну? – задумчиво протянул Хэл. – Это что же получается, Криск и Зекка Тийн решили забыть о разногласиях, а я и не заметил?

– Если так, то я тоже не заметил, – поддакнул младший Хорн. – Либо коричневая куртка и его приятели невероятно глупы, либо происходит что-то очень странное.

– В любом случае Тийн этого так не оставит, – заявил Хэл. – Коричневая куртка случайно не упомянул, где они должны встретиться?

– Нет, зато Сажш сказал, что им, наверно, нужен владелец соседнего магазина, и предложил прийти к семи.

– Тут-то им и предложат пообщаться с мордоворотами из «Черного солнца». – Хэл вытянул шею, вглядываясь в толпу. – Ого, страсти накаляются. Смотри-ка, с кем связались наши невинные овечки.

Корран встал на цыпочки. Он увидел коричневую куртку и его друзей, а с ними…

– Ого, – выдохнул он. – Это Боба Фетт?

– Вряд ли, – ответил Хэл. – Возможно, Джодо Каст, но надо поближе взглянуть на доспехи, чтобы быть уверенным.

– Но кто бы он ни был, определенно, надвигается нечто грандиозное, – отметил Корран. – Нанять парня в мандалорском доспехе стоит недешево.

– Если вообще удается его найти, – согласился старший Хорн. – Все страньше и страньше с каждой минутой. Я так понимаю, у тебя уже есть мысли по этому поводу?

– Вообще-то только одна, – ответил его сын. Те, за кем они наблюдали, вновь двинулись по улице, и они с отцом пошли за ними. – Тийн не настолько глуп, чтобы сразу убивать их. Конечно, пока он не выяснит, кто они и что их связывает с Криском. И возможно, это означает, что их доставят в крепость.

– И ты думаешь, не заявиться ли туда заодно с ними?

– Я знаю, это рискованно…

– «Рискованно» – не совсем верное слово, – прервал Хэл. – Проникнуть в крепость – это только полдела, ты же знаешь. Ты что же, думаешь, что сможешь вот так взять, подойти к Тийну, защелкнуть на нем наручники именем Кореллианских сил безопасности и вывести его оттуда?
– У нас есть ордер на его арест, ты же знаешь, – напомнил Корран.

– Который в его крепости не имеет никакой силы, – возразил ему отец. – Ты хоть представляешь, сколько агентов Корбеза приходили за главарями банд «Черного солнца» и исчезали бесследно?

Корран скривился.

– Знаю, – ответил он. – Но на этот раз все будет по-другому. И если проникновение в крепость только полдела, я сделаю хотя бы полдела.

Старший Хорн покачал головой.

– Сделав полдела, ты не оправдаешь риск, которому подвергнешься. Начнем с того, что мы даже не знаем, какую игру затеяли коричневая куртка и его мандалорский дружок.

– Значит, давай это выясним, – предложил Корран. – Будем держаться поблизости и выберем момент, чтобы представиться.

***

Они прошли по меньшей мере два квартала – куда их вел Каст, Трилл не имел ни малейшего представления – когда услышали крик.

– Что это было? – спросил Рииж, оглядываясь по сторонам.

– Вон там, – пророкотал Пэлрор, указав толстым средним пальцем влево. – Началась дискуссия.

Трилл повернул голову. Там находилось открытое кафе; в его глубине возвышалась барная стойка, перед ней вразброс стояли штук двадцать маленьких столиков, и все это венчал огромный, сплетенный из листьев навес в карврском стиле. Худощавый мужчина в фартуке – видимо, хозяин заведения – стоял посреди обеденного зала, а полдесятка сурового вида громил с нашивками наемников на плечах смыкали вокруг него угрожающий круг. Стулья рядом с ближайшим столиком валялись на полу, свидетельствуя о поспешном бегстве тех, кто недавно там сидел.
– Я думаю, дискуссия уже окончена и сейчас начнется мордобой.
– Идем. – Рииж указал на кафе. – Мы их рассудим.

– Оставь, – приказал Каст. – Это не наше дело.

Но Рииж и Пэлрор уже пробирались в ту сторону сквозь толпу.

– Проклятье, – пробормотал Трилл. «Эти повстанцы – просто тупые идеалисты!» – Пошли, Мэранн.

Когда им с Мэранн удалось пробиться сквозь поток пешеходов, около кафе уже начали собираться зеваки.

Рииж и Пэлрор уже оказались рядом с наемниками, разомкнувшими круг вокруг хозяина кафешки, чтобы лицом к лицу встретить тех, кто прервал их.

И тут Трилл увидел кое-что, чего не заметил ранее.

Рядом с хозяином, в ужасе прижимаясь к нему и обнимая за талию, стояла маленькая девочка. Возможно, дочь – очевидно, ей было не больше семи лет.

Трилл прошипел сквозь зубы проклятие. Надо быть законченным негодяем, чтобы угрожать ребенку. Но это не значит, что он очертя голову последует за Риижем, будто сумасшедший рыцарь-джедай верхом на красианском топтуне.
– Заходи слева, – прошептал он Мэранн, – я справа.

– Хорошо, – шепнула та.
Как бы невзначай опустив руку на рукоять бластера, Трилл начал пробираться за спинами зевак вправо. И тут с удивившей его внезапностью завязалась схватка.

Стрельбы, которой он больше всего опасался, не было. Но два стоявших ближе всех мордоворота внезапно бросились на Риижа и Пэлрора.

Громил было втрое больше, и они, должно быть, не считали нужным затевать перестрелку.

Бандиты были шокированы. Рииж совершенно точно очень хорошо владел приемами рукопашного боя, а Пэлрор двигался намного быстрее, чем Трилл мог вообразить, глядя на этого увальня. От ответного удара Риижа его противника откинуло назад; наемник, с которым схлестнулся тунрот, с ужасающим треском упал спиной на стол, отчего тот перевернулся; стулья раскатились по полу.

Кто-то зло выругался. Сбитый с ног громила поднялся и присоединился к товарищам. Теперь они встали уже не полукругом, а стенкой – и встретили нападавших лицом к лицу в драке не на жизнь, а на смерть. Воспользовавшись заминкой, хозяин спрятал девочку за барной стойкой, а потом обернулся, чтобы посмотреть, что происходит.

Одно долгое мгновение противники неподвижно стояли лицом к лицу.

Трилл все еще пробирался к выбранной им позиции, сжимая ладонью рукоять бластера и внимательно следя за наемниками. Станут ли они стрелять? В этом случае Рииж и Пэлрор почти наверняка погибнут. Или гонор заставит бандитов свернуть нахалам шеи голыми руками?

Толпа зевак явно мечтала о втором. Трилл почти ощущал их волнение, их напряжение и жажду крови…

И тут краем глаза он заметил движение слева. Наемники тоже его уловили, их налитые гневом глаза уставились в том направлении. Внезапно выражение их лиц изменилось, хотя лишь слегка. Нахмурившись, Трилл рискнул взглянуть туда.

Из кольца зевак выступил Джодо Каст.

Мгновение охотник за головами просто стоял, молча глядя перед собой. Затем подошел к одному из столиков, пододвинул стул и сел. Закинул ногу на ногу, скрестил руки на груди и чуть склонил голову набок.

– Ну? – тихо спросил он.

Одно это слово помогло найти решение. Ни один наемник, имеющий хоть крупицу профессиональной гордости, не станет стрелять в противника, даже численно превосходящего, но не ставшего стрелять первым. Не станет делать этого на глазах у Джодо Каста.

Проревев маловразумительные и, вероятно, непристойные боевые кличи, бандиты бросились в атаку.

Если первый натиск Пэлрора и Риижа содержал элемент внезапности, то на этот раз ничего подобного не наблюдалось. Конечно, они делали все, что могли – и даже больше того, что Трилл от них ожидал, учитывая, что они оказались в меньшинстве – но все же, в конечном итоге, шансов у них не имелось. Менее чем через полторы минуты агенты повстанцев уже очутились на полу вместе с двумя бандитами. Оставшиеся четверо – похоже, не все они уверенно держались на ногах – собрались вокруг них. Один из мордоворотов оглянулся и ткнул пальцем в хозяина, съежившегося у барной стойки.

– Сначала их, – прорычал он, тяжело дыша. – Затем тебя.

– Нет, – уронил Каст.

Наемник повернулся к нему, чуть не потеряв равновесие: поврежденное в драке колено грозило подломиться под его весом.

– Что «нет»? – требовательно спросил он.

– Я сказал «нет», – объяснил Каст. Теперь он держал руки на коленях так, что их не было видно под столом, но все еще сидел нога на ногу. – Ты уже поразвлекся, а они нужны мне живыми.

– Да? – прорычал наемник. – Ты что, коллекцию собираешь?

– Ты уже поразвлекся, – повторил Каст, на этот раз с оттенком холодного металла в голосе. – Оставь их и уходи. Немедленно.

– Ты так считаешь? – выплюнул бандит. – И кто же может меня заставить, по-твоему?

И одновременно с этими словами вытащил бластер.

Это был старый трюк, и, возможно, он давал бандиту желанное преимущество в подобных заварухах. Но, к несчастью для громилы, Трилл применял этот трюк уже бесчисленное количество раз, поэтому еще до того, как рука наемника схватилась за рукоять бластера, космический торговец вытащил свое оружие.
Он заметил, что Мэранн, стоявшая по другую сторону образованного зеваками круга, тоже достала бластер.

У наемника были хорошие рефлексы, что верно, то верно. На долю секунды он застыл, не до конца вынув оружие из кобуры, хмуро глядя из-под широких бровей на праздную толпу, откуда на него смотрели четыре бластера.
Трилл моргнул. Четыре бластера?

Четыре. Крупный мужчина средних лет, стоявший недалеко от Мэранн, тоже держал бластер, направленный прямо на наемников… и краешком глаза Трилл видел четвертый ствол среди толпы рядом с ним самим. Его тоже держала чья-то твердая рука.
Бандит сплюнул.

– Вот, значит, в какие игры вы играете?

– Мы не играем в игры, – заметил Каст ледяным тоном. – Я сказал: оставь их и уходи. Если не уйдешь…

Как угрожающе дернулась рука громилы, Трилл не заметил, хоть и ждал этого. А вот Каст заметил. Оружие бандита только начало покидать кобуру, как от столика охотника за головами сверкнула ослепительно яркая вспышка выстрела. Наемник яростно взревел: его кобура и не успевший покинуть ее ствол бластера были уничтожены.
– Я предупреждал, что ты пожалеешь, – спокойно закончил Каст. – Это твой последний шанс.

Казалось, еще чуть-чуть, и бандита охватит боевое безумие. Но даже будучи в ярости и с огрызком пушки в руке, он понимал, что шансы складываются не в его пользу.

– Я буду следить за тобой, охотник, – выдохнул он и расправил плечи. – Закончим разговор как-нибудь в другой раз.
Каст слегка склонил голову:
– Обращайся, когда жить надоест.
Бандит махнул рукой своим дружкам. Остальные помогли двоим пострадавшим – один из них уже пытался встать сам, хотя ноги его не держали, второй явно нуждался в носилках – и двинулись прочь сквозь толпу.

Каст подождал, пока они не скроются из виду. Затем встал, отодвинув стул; бластер, из которого он выстрелил в оружие бандита, уже скрылся в какой-то потайной кобуре, откуда таким же секретным способом прежде был извлечен.

– Представление окончено, – объявил он, глядя на зевак. – Можете остаться и купить себе выпить, или отправляйтесь по своим делам.

Хозяин кафе уже оказался рядом с Риижем и Пэлрором, и помогал человеку подняться, когда к ним приблизились Трилл с Мэранн.

– Ты в порядке? – спросила Мэранн, протягивая руку Пэлрору.

Тунрот отмахнулся.

– Я цел, – сказал он, поднявшись на ноги, и попытался для проверки согнуть колено. – Я выбыл из строя лишь на время.

– Тебе повезло, что не навсегда, – напомнил ему Трилл. – Лучше забыть об этом, как советовал Каст.

– Ага, – поддержал Рииж. Он уже поднялся на ноги с помощью хозяина кафе, и держался за живот. – Спасибо, Каст. Хотя я был бы не против, если бы ты вступил в беседу немного раньше. Скажем, до того, как они начали нас дубасить.

– Шестеро бандитов не отступят перед тремя бластерами, – объяснил ему охотник за головами. – Мне нужно было, чтобы вы сперва вывели кого-нибудь из них из строя.
Он полуобернулся.

– Если бы я знал, что у нас будет пять бластеров, а не три, я бы поторопился.

Трилл тоже обернулся. Те двое, что достали бластеры вместе с ними, стояли рядом.

– Спасибо, – сказал он. – Никак не рассчитывал, что найду помощь в подобном месте.

– Без проблем. – Старший из мужчин пожал плечами. – «Броммстаадские наемники» известны тем, что частенько выходят за рамки нормального цивилизованного поведения. И мне никогда не нравилось смотреть, как угрожают детям.
– Кроме того, – добавил младший, – нас все равно начинала мучить жажда.

– Выпьете чего-нибудь? – с надеждой спросил владелец кафе. – Разумеется, напитки для всех вас за счет заведения. И еда, лучшая из того, что я могу предложить, если вы голодны.

– Мы займем длинный стол у стены, – решил Каст. – И проследи, чтобы нас не беспокоили.
– Да, добрый сэр, сию секунду, – ответил хозяин.

Слегка поклонившись, он бросился накрывать на стол, который выбрал мандалорец.

– Кстати, меня зовут Хэл, – представился старший мужчина. – А это мой напарник, Корран.

Трилл кивнул.

– Рад познакомиться. Я Трилл, это Мэранн, Рииж, Пэлрор и…

– Зовите меня Каст, – оборвал капитана наемный охотник. – Он сын или племянник?

Хэл моргнул.

– Что?

– Корран твой сын или племянник? – уточнил вопрос Каст. – Фамильное сходство бросается в глаза.

– Нам это и раньше говорили, – вступил в разговор Корран. – Вообще-то, это просто совпадение. Насколько нам известно, мы не родственники.

Каст медленно кивнул:

– Ага.

– Похоже, наш столик готов, – сказал Хэл. – Может, присядем?

***

– Да, конечно, – согласился Хэл, отпив из уже второго стакана. – Все знают о Борборе Криске. Хотя он относительно мелкий преступник – проворачивает свои делишки только в пределах Кореллианской системы. Но если вам нужен яркий пример межпланетного преступника, такие у нас тоже водятся.

– Ярких нам не надо, – вставил Трилл. – Ни преступников, ни кого-либо еще. Мы должны доставить этому Криску груз, вот и все.

– Да, ты об этом упоминал, – согласился Корран, разглядывая собеседника и стараясь понять, о чем тот думает. Трудно поверить, что они всего лишь посыльные – особенно после происшествия с бандитами. Но если это какой-то хитрый план, будь он проклят, если понимает, в чем тот состоит.

По крайней мере, он не понимает этот план, глядя со стороны. Наставало время повернуть разговор так, чтобы еще чуть-чуть приблизиться к отгадке.
– Вот в чем штука, – начал он, оглядывая сидящих за столом. – Точнее, две штуки. Во-первых, исходя из того, кем является Криск, ваш груз наверняка незаконный и скорее всего ценный. А это значит, что вы должны волноваться не только по поводу того, что за вами придут из Кореллианской безопасности, но и что другие преступники захотят прибрать товар к рукам. А во-вторых… – он слегка поколебался. – Причина, по которой мы с Хэлом прилетели на Кореллию – прежде всего мы рассчитывали получить работу в организации Криска.

– Да вы шутите! – сказал Рииж. – И чем же вы рассчитывали заняться?

– Да вообще-то, всем, чем угодно, – ответил Хэл. – Наша предыдущая работа скисла, и теперь нам необходимо возместить свои убытки.

– Поэтому мы и пошли за вами, – подхватил Корран, пытаясь изобразить в нужных долях самоуверенность и смущение. – Я случайно услышал, как Хэбер упомянул о Криске, ну, и подумал…

– Мы подумали, может, мы сможем пойти с вами вечером, когда вы отправитесь на встречу с ним, – забросил удочку Хэл.
Трилл переглянулся с Мэранн.

– Ну…

– Мы сами точно не знаем, сможем ли встретиться с ним сегодня вечером, – вставил Рииж. – Владелец того магазина может знать о Криске не больше, чем Сажш.

– Это верно, – согласился Трилл, исподлобья бросив взгляд на Каста. – Это может оказаться тупиком.
– Тогда вам понадобится помощь, чтобы найти его, – предложил Хэл с искренним воодушевлением. – Мы с Корраном местные, и у нас есть здесь различные связи. Мы можем помочь вам найти его.

– Один из вас может пойти с нами, – проговорил Каст.

Корран с легким удивлением посмотрел на охотника за головами. С тех пор, как они сели за стол, это были его первые слова.
– Э… ладно, – сказал он. – Всего один?

– Только он, – заявил Каст, кивая на Хэла. – С ним отправятся Трилл и тунрот. Я пойду следом и прикрою их.

– А мы с Риижем? – спросила Мэранн.

– Вы вместе с Корраном отправитесь обратно на корабль, – распорядился охотник. – Перегрузите товар на свой лендспидер и будьте готовы его отвезти.

Трилл и Мэранн снова посмотрели друг на друга, и Корран не заметил в них ничего, кроме огромного счастья, что все так устроилось.

Впрочем, было абсолютно ясно, что никто не стал бы спорить с охотником за головами.
– Очень хорошо, – пробормотал Трилл, скривившись. – Просто прекрасно. А что нам делать, если и в соседних магазинах никто ничего не будет знать об этом Криске?

– Об этом не беспокойся, – заверил Каст. – Положись на меня.
***

– Интересный персонаж этот Джодо Каст, – обронил Хэл, когда они шли к магазину Сажша. – Вы давно с ним работаете?

– В первый раз, – ответил Трилл, тревожно озираясь по сторонам.

Прохожих стало гораздо меньше, и, несмотря на свою природную нелюбовь к толпе, капитан «Скачка» обнаружил, что в данный момент испытывает неприятное чувство беззащитности.

– Если честно, мы вообще с ним не работаем. Мы работаем на него. Пэлрор, ты можешь разглядеть, куда он запропастился?

– Не оборачивайся, – быстро сказал Хэл. – За нами могут наблюдать, нельзя позволить им заметить, что у нас есть прикрытие.

Трилл бросил косой взгляд на нового напарника. В его голосе только что проскользнуло нечто, никак не могущее принадлежать бродяге, занимающемуся сомнительными делишками. Властный тон человека, привыкшего, что его приказы исполняют…

– Проблема, – пророкотал Пэлрор.

Трилл повернул голову. Они стояли прямо перед магазинчиком Сажша, уже закрывшимся на ночь. Соседний магазин – тот, куда они направлялись, – тоже был закрыт.

– Прекрасно, – проворчал торговец, останавливаясь. – По-прежнему никого.

– Не останавливайся, – тихо подсказали сзади.
У Трилла едва не остановилось сердце.

– Что?
– Тебе же сказали, – заговорил другой голос откуда-то из-за спины Хэла. – Шагай, куда шел.
Сделав над собой усилие, Трилл заставил ноги вновь двигаться.

– Вы от Борбора Криска?

Собеседник фыркнул.

– Вряд ли можно так сказать, – ответил первый голос с явным презрением. – Веди себя как обычно и не умничай. Мы должны доставить вас в полностью рабочем состоянии.

Трилл с трудом сглотнул.

– Куда мы идем?

– Для начала заверни за магазин Сажша, – сказал второй. – А там увидишь.

– Не сомневаюсь, – пробормотал Трилл. Кровь стучала у него в висках. Однако существовала одна вещь, о которой похитители не знали. Джодо Каст, один из лучших охотников за головами в галактике, притаился где-то за их спинами. В любой момент он может выскочить из своего укрытия, сверкнет вспышка бластерного выстрела, который не промахнется и на микрон, и настанет их черед отдавать распоряжения.

Значит, теперь в любую секунду за их спинами может раздаться стрельба… В любую секунду…

Он все еще ждал этой секунды, когда похитители затолкали всех троих в грузовой спидер, заперли дверь и поехали в сгущавшиеся сумерки.

Часть 2
Майкл А. Стэкпол

Присутствовавшее у Коррана Хорна чувство, будто что-то идет не так, основательно укрепилось, стоило ему лишь взглянуть на «Скачок». Вид у грузовика был такой, будто кто-то взял корпус кореллианского YR-1300, распилил диск на два полукруга, водрузил одну половинку на другую и кое-как склепал оказавшимся под рукой разнообразным металлическим мусором. Корран видел и более уродливые корабли, но ни один из них не претендовал на то, что умеет летать.

Он подождал Риижа, закрывавшего ворота ангара, а потом позволил себе прокомментировать:

– Что, за контрабанду уже не так хорошо платят, как раньше?

Суровые глаза Мэранн гневно вспыхнули:

– Мы торговцы, а не контрабандисты.

Корран поднял руки.

– Называй как хочешь. Учитывая все имперские законы и необходимость сертификации, рейс, начинавшийся как коммерческий, может превратиться в перевозку контрабанды.

В синих глазах Мэранн промелькнуло удивление, затем она отвернулась и почесала голову.

– Я схожу за лендспидером.

Удивление, вызванное словами Коррана, заставило девушку поспешить с ответом; молодому человеку показалось, что он заметил в ее голосе намек на страх.

Определенно, здесь что-то кроется. В ту секунду, когда Корран увидел их корабль, испарились все его подозрения о том, что новые знакомцы – матерые контрабандисты, работающие на Борбора Криска. Предметы, необходимые Криску для ведения собственной маленькой войны с Зеккой Тийном и «Черным солнцем» за верховенство в преступном мире Кореллии – не того рода, чтобы поручать их перевозку команде «Скачка». Раз уж на то пошло, Криску, чтобы низложить Тийна, нужен звездный разрушитель, которым этот кораблик не являлся, и легион штурмовиков, который опять же не мог здесь прятаться.

Мэранн исчезла в люке корабля, так что Корран обратил свое внимание на Риижа:

– Наверно, приятно с ней работать? Такая красотка! Давно ее знаешь?

Тощий парень покачал головой и запустил пятерню в свои короткие, торчащие светлые волосы.

– Мы познакомились перед этим рейсом. Я нанялся к ним на корабль в качестве платы за проезд. – Он осторожно улыбнулся. – А вы со своим партнером давно работаете вместе?

– Иногда проворачиваем кое-какие дела. – Корран пожал плечами. Короткий вопрос, касающийся прошлого, обычно заставляет большую часть людей начать рассказывать о себе. Корбезовец и сам владел подобной техникой выуживания информации. Возможно, Рииж тоже владел методикой допроса, а, может, был слишком замкнут, или то и другое вместе. – Мы знакомы уже давно, но вести совместные дела стали недавно. Вместе переживали трудные времена. А вы с тунротом?

– Откуда ты знаешь, что он тунрот?

– Мы с Хэлом, конечно, провинциалы, но кое-что повидали в жизни. – Корран отступил на шаг, увидев, что Мэранн опустила кормовой трап «Скачка». – Он обязан тебе долгом жизни, или у вас что-то другое?

– Долг жизни – это у вуки, – насупился Рииж, а затем поднялся по трапу в трюм грузовика. – Рейф – мой попутчик, ничего больше нас не связывает.

– Уяснил. – Корран слегка улыбнулся, обдумывая то, что узнал от этого парня.

Кореллианин знал, что долг жизни – элемент кодекса чести вуки, но лишь потому, что видел имперские сводки и ордера на арест Хана Соло и его вуки, и работал с ними. Большинство простых граждан вообще не подозревают, что вуки существуют – в лучшем случае они знают, что импы используют их в качестве рабов. А те, кто знает о вуки больше, скорее всего, симпатизируют повстанцам.

Он поднялся по трапу вслед за Риижем, размышляя, что же команда «Скачка» делает в Коронете. Как сотрудник Кореллианских сил безопасности, Корран имел доступ к большей части информации о Восстании и его связях на Кореллии. «По крайней мере, сейчас хотя бы этот никудышный имповский офицеришка по связям с Имперской разведкой не ошивается поблизости».

Поскольку двое героев Альянса были родом с Кореллии, император усилил хватку на горле Кореллианской системы и разместил здесь свои войска – это сдерживало распространение идей повстанцев. Корран знал о существовании на планете ячеек сопротивления, и с удовольствием бы упрятал их членов в тюрьму, но он до сих пор не замечал, чтобы они были столь смелы или столь безрассудны, чтобы попытаться связаться с Криском.

Юноша обошел спереди обшарпанный старый лендспидер – как и корабль, тот выглядел так, будто его на скорую руку собрали из найденных на свалке частей. У машины имелось только два сиденья, как у спортивного спидера, а сзади было присобачено нечто вроде диванчика. Спидер покрывала ровная темно-коричневая грунтовка, за исключением вмятин, где виднелся серебристый металл. Не быстрый и не мощный, но это лучше, чем тащить товар на себе.

Куча коробок, которые Мэранн и Рииж освободили от грузовой сетки, немедленно привлекла его внимание. Все одинаковые по размеру и без подписей, но не эта странность поразила Коррана. Прямоугольные коробки были сделаны из дюрапласта зеленого цвета, на пару тонов темнее цвета его глаз; и ни на одной из них не имелось царапин и отметин, характерных для дюрапласта. Отсутствовали также голографические этикетки, потертости и прочие признаки того, что коробки были в употреблении. Все их перетянули дюрапластовым шпагатом, скрепленным голографичесими печатями.

Молодой человек взял в руки коробку, лежавшую с краю. Внутри нее ничего не сдвинулось, и непонятно было, где у нее центр тяжести. Он покачал головой.

– И где же вы достали такие «хитрые ящики»?

Мэранн с Риижем на мгновение застыли, когда Корран опустил коробку на заднее сиденье лендспидера. Мэранн нахмурилась:

– Что за «хитрые ящики»?

– Не знаете, что такое «хитрый ящик»? Может, вы и не контрабандисты вовсе? – Корран постучал пальцем по коробке. – Вот эта штука кажется самым обычным ящиком. Но в него встроен маломощный репульсор и блок питания к нему. Поэтому непонятно, сколько весит то, что спрятано внутри. Там могут оказаться термальные детонаторы, а может, вообще ничего, а мы ни за что не догадаемся. Их придумали контрабандисты, чтобы обманывать таможню. Правда, к настоящему времени большинство таможенных дроидов знает, что именно надо искать.

Мэранн поставила рядом еще одну коробку.

– Как интересно. Похоже, ты занимаешься контрабандой больше нашего.

– Возможно. А может, я просто знаю о контрабанде больше вашего. – Корран лукаво улыбнулся. – Например, я знаю, что никто из контрабандистов не возьмет груз, не зная, что он везет. Что там в коробках?

Девушка покачала головой, отчего ее белокурая коса перелетела с плеча на плечо.

– Не знаю. И не хочу знать.

– Трудно поверить. – Корран нахмурился. – Я не знаю, что за игру вы ведете, но эти «хитрые ящики» не обманут дроидов Корбеза. И если этот груз предназначен для повстанцев, они это выяснят, а у вас возникнут серьезные неприятности.

Рииж поставил на сиденье еще одну коробку.

– Если бы мы были повстанцами, и знали, что лежит в этих коробках, и то, что они предназначены для Восстания, мы бы больше боялись Империи, чем ее кореллианских наймитов.

– Ты считаешь, что сотрудники Корбеза – имперские наймиты? – Взмахом руки Корран отмел это предположение. – Неприкосновенность Кореллианской системы – единственное, что интересует Корбез. Если они будут попустительствовать повстанцам, Империя усилит свое присутствие здесь. А кому это надо?

Карие глаза Риижа угрожающе вспыхнули:

– Выходит, корбезовцы охотно репрессируют врагов жестокого режима, лишь бы только Вейдер не взял их самих за горло? Будь я повстанцем, мне было бы трудно найти разницу между агентом Корбеза и импом.

Корран заставил себя отвернуться и взяться за следующую коробку. Он не хотел спорить с Риижем. Доводы контрабандиста очень часто и весьма громко звучали на Кореллии. Корран, поступивший на службу в Корбез по стопам отца и деда, долго верил, что делает благое дело, держа имперцев в стороне от вопросов внутренней безопасности родной системы. Если Кореллия сама будет заботиться о себе и будет нейтральна в нынешней гражданской войне, ее обитатели от этого только выиграют.

Эта позиция была, несомненно, здравой, и имела много доводов в свою пользу, однако строилась на чрезвычайно шатком фундаменте. Дирекция Корбеза уже начала заставлять местные отделения принимать к себе наблюдателей из имперской разведки для связи и координации действий с имперскими гарнизонами. Киртан Лур, наблюдатель, приписанный к их отделению, был чрезвычайно высокомерен и абсолютно бесполезен. А с Корраном они вообще терпеть друг друга не могли.

Корран взял следующую коробку.

– Я думаю, с точки зрения Корбеза трудно отличить повстанца от честного преступника вроде меня. Я могу отличить, но только потому, что смотрю под правильным углом. Повстанцы отнюдь не являются честными преступниками.

Мэранн улыбнулась.

– «Честные преступники»?

– Да, честные. Я знаю, что нарушаю закон, но делаю это, потому что такова моя работа. Я иду на риск, и или заработаю немного деньжат, или загремлю на Кессель. Все очень просто. – Он опустил коробку на те, что уже стояли на заднем сиденье лендспидера. – Что до повстанцев, то они, делая то же, что и я, заявляют, что нарушают закон, потому что закон неправильный, и существование Империи – тоже неправильно. Они просто выдумывают для себя оправдания и считают, что они благородны, а я подонок, а на самом деле они ничуть не лучше меня.

– Какая интересная точка зрения. – Раздавшемуся голосу вторило слабое эхо.

Корран обернулся.

Джодо Каст стоял у распахнутого грузового люка, так, что за ним почти не было видно ангар. Корран вытянул шею, чтобы заглянуть за спину охотнику за головами, но безуспешно.

– А где Хэл?

– Полагаю, в данный момент – очень близко к крепости Зекки Тийна.

– Что?! – От удивления Рииж почти кричал. – Ты же должен был их прикрывать! Что случилось?

Каст спокойно вошел в трюм и облокотился на внутреннюю переборку.

– Трилла и его спутников наймиты Тийна уже поджидали. Их было семеро, в том числе «Броммстаадские наемники». Я проследил, что они направились к востоку, затем вернулся сюда.

Корран ударил кулаком по «хитрому ящику».

– К востоку от Коронета Тийн и построил свой маленький дворец!

Каст кивнул:

– Отсюда я и сделал вывод касательно их пункта назначения.

– И ты ничего не сделал, чтобы их остановить? – Корран ткнул пальцем в Каста. – Ты крутой охотник за головами в крутых мандалорских доспехах, ты можешь сидя попасть в бластер у человека в руке, и ты их не остановил?

– Их было семеро, а я один. Я уже озвучил тебе свои расчеты – я мог бы с ними справиться, но они убили бы ваших.

Рииж отрицательно покачал головой:

– Рейф бы тебе помог.

Мэранн кивнула.

– Хэбер мог бы вырубить по крайней мере одного.

– А Хэл пристрелил бы еще пару…

– Этого все равно бы не хватило.
– …а может, и больше, если бы у него был шанс, – закончил Корран и перевел взгляд с Мэранн и Риижа на охотника за головами.

– Разве вы трое так наивны, что не понимаете, что будет с вашими спутниками? Тийн намеревается их допросить касательно связей с Криском, и если они знают так же мало, как и вы, ему придется попотеть, отыскивая приемлемые для себя ответы. И на твоем месте я бы не стал сходить с ума по поводу Хэла. – Каст пожал плечами. – В конце концов, всегда можно найти другого напарника.

– Если ты думаешь, что я брошу Хэла, я вытряхну тебя из твоей амуниции и вобью в тебя немного мозгов!

Каст выпрямился, высоко подняв голову, без слов давая понять, насколько он выше и сильнее юноши.

– Никак не ожидал подобной привязанности от двух компаньонов-мошенников. Ты реагируешь слишком бурно. Как будто между вами есть более тесная связь.

Корран постарался взглянуть на охотника как можно холоднее. Он мало походил на отца; разве что во взгляде имелось нечто общее. В остальном его внешность была чем-то средним между обликом отца и матери. Она была маленькой и худенькой, и обладала самыми синими на свете глазами. У него были зеленые глаза: середина между цветом ее глаз и отцовских – зелено-карих, а его каштановые волосы – как раз посередине между ее светлыми и отцовскими, некогда черными. Даже его рост составлял среднее арифметическое ростов отца и матери.

– Даже если он мой клон, какая разница? Он мой партнер, и я несу за него ответственность. – Корран ткнул себя пальцем в грудь. – Знаешь, Каст, я хорошо понимаю, что означает нести такую ответственность. Это означает, что я не брошу Хэла на милость Тийну.

Каст сложил руки поверх нагрудника.

– Ты осмелишься бросить вызов одному из главарей «Черного солнца»?

Мэранн побледнела.

– Тийн из «Черного солнца»?

– Его ввел туда сам принц Ксизор, если слухи не врут.

Корран облокотился на стоящую рядом коробку:
– Он отвратительный и жестокий тип, и к тому же чокнутый. Но главная его цель – нажива. Этот товар, может, и предназначен для Криска, но мы можем предложить его Тийну в качестве выкупа за наших.

– Думаю, вряд ли. – Каст вынул из кармашка на поясе инфокарту и бросил ее Мэранн. – Здесь время и место новой встречи с Криском. Вы отвезете товар туда, вернетесь и будете готовиться к взлету.

Мэранн поймала карту.

– Без Хэбера мы никуда не полетим.

– Я знаю. – Каст слегка кивнул. – Я отправлюсь в берлогу Тийна и удостоверюсь, что он выпустил ваших друзей.

Корран коротко хохотнул.

– Ты не стал нападать на семерых вымогателей, но собираешься в одиночку освободить наших друзей из крепости Тийна? Получше проверь свои расчеты, Каст.

– Шансы солидные, и я ожидаю успеха.

– Ага. Мы на Кореллии, а кореллиане никогда не просчитывают шансы. Я верю, что твой замысел ждет успех, но только если я пойду с тобой.

– Я работаю один.

– Ха! – Корран кивнул на Риижа и Мэранн. – Ты работаешь с ними, значит, сможешь работать и со мной.

Он сжал кулаки.

– Избавь нас обоих от неприятностей и соглашайся.

Каст заколебался, и в трюме повисла тишина. Охотник за головами изучал Коррана; тот не мог видеть его глаз, но ощущал, как пристальный взгляд обшаривает его от макушки до пяток. Корран заставил себя глядеть в черную прорезь шлема, готовый к любому вызову и ожидая следующего шага мандалорца.

Охотник за головами медленно расплел сложенные на груди руки.

– Я найду для нас лендспидер.

– Хорошо. – Отвечая, Корран обнаружил, что затаил дыхание. «Хэл взбесится, когда узнает, что я натворил. Внаглую набился в напарники к охотнику за головами вроде Каста. Это было необходимо, но можно было сделать все аккуратнее. Я никогда не бегал от драки с подобными парнями, но попытка спровоцировать на драку одного из них не делает мне чести».

Каст растворился во тьме, а Корран обернулся и посмотрел на товарищей.

– По-моему, для вас это и так уже чересчур?
Рииж пожал плечами.

– Я не вполне понимаю, что происходит, но я не хочу, чтобы Рейф оставался в плену у криминального авторитета.

– Ну, Борбор Криск не сильно лучше. Мы попали между двумя киборреанскими боевыми псами. Эти парни честную игру вести не станут, как вы уже убедились.

Мэранн указала на инфокарту.

– Так что же нам делать? Мы ведь должны встретиться с Криском и отдать ему товар.

– Для начала выясним, что это за товар.

Корран осмотрел печати на коробках, уже погруженных в лендспидер.

– Ага, вот здесь одна отклеилась. Посмотрите, может, найдете еще.

Рииж принялся осматривать коробки, тем временем Корран выудил из кармана маленький гидроключ.

Подошедшая Мэранн нахмурилась.

– Как это – коробка отклеилась?

– Не коробка, а печать. – Корран указал на круглую печать, скреплявшую шпагат, которым крест-накрест была перевязана коробка. – Смотри, здесь голограмма немного съехала. Изображения солнц и их корон не совпадают.

– Я нашел еще одну, – заявил Рииж.

– Отлично, тащи ее сюда. – Корран подцепил ключом край печати. – Когда изображение съезжает, печать можно легко снять, не повредив.

Он приподнял печать и начал ее раскачивать. Печать развалилась на две половинки, освободив веревку.

– Теперь мы заглянем внутрь, а потом можем сделать как было.

Мэранн подобрала половинки вскрытой печати, тем временем Корран занялся второй. Она легко разъединилась, и юноша подцепил крышку коробки другой стороной ключа.

– Черное сердце императора!

Крышка еще не полностью открылась, а Корран уже ощутил резкий кисловатый запах спайса. В ящике находилось семь килограммовых брусков, завернутых в толстый целлопластик. Снаружи каждый брикет дополнительно покрыли воском, но, видимо, сделали это в спешке. Одна упаковка порвалась, и немного спайса просыпалось в ящик.

– Что это?

Корран взглянул на Мэранн.

– Ты ведь шутишь?

– Я сказала, что я торговец, а не контрабандист.

– Это спайс. Очень дешевый сорт глиттерстима. Хороший спайс не бывает порошковым – он кристаллический, с длинными тонкими волокнами. Одна доза – и будешь абсолютно счастлива. По крайней мере, счастлива, пока не захочешь еще, и зависимость не потечет по твоим венам вместо крови. Дерьмовое состояние.

Губы Риижа скривились в злой усмешке:

– Знаешь по собственному опыту?

– По рассказам. И однажды я встретил парня, который хотел продать легкое, чтобы купить дозу.

– Продать легкое? – Мэранн вздрогнула.

Корран пожал плечами.

– Это было не его легкое, а какого-то прохожего. Я же говорю, дерьмо это все.

Рииж приподнял крышку следующего «хитрого ящика».

– Ситхово отродье!

Он вытащил кристалл толщиной с палец и длиной с ладонь. Сердцевина камня наливалась пурпуром, переливавшимся от совсем светлого у краев камня до темного в середине. Как только на камень упал свет, в его глубине стали вспыхивать желтые, красные и оранжевые молнии. Все трое застыли, глядя на самоцвет.

Корран внимательно посмотрел на камень и покачал головой.

– Это же дюриндфайр?

– Похоже на то. – По горлу Риижа прокатился кадык, и он с трудом сглотнул. – Мой отец подарил матери кольцо с дюриндфайром на серебряную свадьбу. И только к тридцатой годовщине выплатил долг за него, а там был совсем маленький камешек. Не так уж много таких камней уходит с Татуина, и уж совсем редко можно встретить необработанный, вот как этот.

Мэранн взяла у Риижа камень и взвесила его на ладони.

– На это можно купить нам новый корабль.

Рииж развернулся:

– Давайте выясним, что там в остальных ящиках.

– Нет, хватит. – Корран поднял ладонь. – Нам не хватит времени проверить их все. Клади камень обратно, надо восстановить печати.

Мэранн неохотно положила камень в ящичек.

– Что ты задумал?

– Смотри. Если мы хотим улететь с Кореллии целыми и невредимыми, нам необходима страховка. Мы можем снова запечатать коробки, и никто никогда не узнает, что мы в них заглядывали. Вы берете эти две коробки, несете их Криску и сообщаете, что привезли ему это и весь остальной товар. И он ничего не получит, если предпримет что-нибудь против нас.

Рииж нахмурился.

– Он может явиться сюда и все забрать.

– Может, но не явится. Потому что остальное мы перевезем на склад. – Корран нахмурился, напряженно размышляя. – И я даже знаю, на какой. В терминал «Стойло рососпинника» в центре Коронета. Вы снимете там склад и оставите в нем остальные ящики. Потом поедете к Криску и скажете ему, что сообщите о местонахождении товара только когда убедитесь, что ваши друзья в безопасности. Мы с Кастом отправимся на встречу с Тийном, и если не вернемся в условленное время, попробуйте вытащить нас всех через Криска.

Мэранн медленно покачала головой.

– Мне все это очень не нравится.

– В этих ящиках лежит целое состояние. Если Криск не захочет помогать, назначите встречу Тийну и выкупите нас.

– А как мы его найдем?

Корран улыбнулся.

– Вы уже сумели найти его – там, на улице Кораблей с Сокровищами, помнишь?

– Верно.

– Ладушки, тогда грузимся. – Корран снова поставил на коробки голографические печати. – Я понимаю, что тебе все это не нравится, Мэранн. Но ты говорила, что ты торговец, и если дела пойдут плохо, ты будешь торговаться за нашу свободу. От всей души желаю тебе получить большой барыш на этой сделке.
***

Полковник Максимилиан Вирс взглянул на предложенный ему стул, но садиться не стал.

– Вы очень любезны, агент Лур, но я не собираюсь надолго задерживаться. Вы уже ознакомились с сообщением, которое я вам переслал?

Высокий тощий человек неожиданно подался вперед так резко, что едва не растянулся на столе. Он уперся руками в столешницу и пригладил прядь черных прилизанных волос, при движении упавшую ему на лицо. Вирс был уверен, что он зачесывает волосы назад, чтобы усилить сходство с гранд-моффом Таркиным.

«Я служил под началом Таркина. И любому, кто решит, что этот Лур как две капли воды похож на него, придется убедиться, что сходство лишь поверхностное».

– Что-то не так с вашим креслом, агент Лур?

– У нас тут есть вредители, которых забавляет, когда они досаждают мне, – прорычал офицер по связям с местными правоохранительными органами. – Кресло – это последнее проявление их так называемой «заботы».

Он щелкнул кнопкой лежащего на столе инфопланшета.

– Да, полковник Вирс, я ознакомился с присланным вами сообщением. По этому поводу могу лишь сказать, что Зекка Тийн действительно возвел для себя небольшую крепость к востоку от Коронета.

– Я уже знаю это.

Лур поднял голову.

– Знаете? Я не уверен, что вам следует интересоваться местоположением штаб-квартиры Тийна, полковник Вирс. Или Имперские вооруженные силы теперь считают хазы «Черного солнца» потенциальными мишенями?

Вирс гневно раздул ноздри. Единственное, что он ненавидел больше общения с заносчивыми агентами разведки – это закрывать глаза на выходки «Черного солнца». Он допускал, что терпимость императора в отношении этого криминального картеля имеет веские основания, но считал, что эта терпимость наносит вред Империи. Позволяет некоторым лицам, находящимся вне закона, подрывать основы власти. Если народ увидит, что «Черное солнце» каким-то образом превосходит по жестокости Восстание, ему будет легче найти оправдания для того, чтобы примкнуть к повстанцам.

– Рассматривать любое кишащее вооруженными субъектами укрепление как потенциальную мишень – это моя обязанность, агент Лур. Но в данном случае мне донесли, что Тийн встречается с элементами из повстанческого подполья.

– Да, но я не уверен в вашем источнике. Кто он?

– Вы видели контрольный код. Он действителен. – Вирс угрожающе нахмурился. – Нет причин не доверять этой информации. Она верная и я намереваюсь действовать в соответствии с ней.

– Вы хотите сказать, что не знаете, кто ее источник?

– Мне нет необходимости это знать.

По губам Лура скользнула улыбка, и с выражением собственного превосходства он откинулся в кресле. Вирсу захотелось, чтобы оно сейчас потеряло устойчивость и опрокинулось.

– Если вы доверяете этим разведданным, зачем пришли ко мне?

Вирс с трудом сдержался, чтобы не схватить Лура за грудки.

– Я пришел к вам, агент Лур, потому что вы занимаете должность имперского офицера по связям с местными правоохранительными органами, и в вашем ведении находятся связи с Кореллианскими силами безопасности в данном административном секторе. Я хочу знать, есть ли у них оперативники, разрабатывающие в данный момент Тийна.

– Вы хотите воспользоваться их разработками в качестве основания для атаки или боитесь, что я буду возражать против возможного ущерба?

Вирс прищурился:

– Нет причин заставлять гибнуть хороших людей.

Лур лениво пожал плечами.

– Если они погибнут, то погибнут как герои. Если вы доставите мне Зекку Тийна, то тоже станете героем.

– Я уверен, агент Лур, что сам смогу найти способ стать героем.

Вирс развернулся на каблуках и вышел из кабинета, чеканя шаг. «Сталкиваясь с имперцами вроде вас, Лур, я часто удивляюсь – почему повстанцы до сих пор не преуспели и не свергли Империю? И если вы продолжите свою деятельность, сможет ли Империя устоять?»

***

Корран окинул взглядом лендспидер «СороСууб» Х-34, за рулем которого сидел Джодо Каст, и вздохнул.
– Купил или «взял покататься»?

Охотник за головами посмотрел на него поверх штурвала:

– Это имеет значение?
– Если меня арестуют за езду на краденом лендспидере, я надеялся, что эта машина будет более новая и более спортивная, например, ХР-38.

– Ты всегда можешь пойти пешком.

– Это ты верно подметил. – Ухватившись за ветровое стекло, юноша запрыгнул на пассажирское сиденье спидера. – Поехали.

Каст включил зажигание, повернул руль и направил мощность в катушки репульсорного подъемника.

– Как идет погрузка?

– Погрузка? Хорошо идет. – Корран поерзал на узком сиденье. – Они должны быть готовы вовремя.

– Хорошо.

Слово было произнесено с верным акцентом и интонацией, но почему-то казалось, что Каст не совсем откровенен. Юноша хотел в этом разобраться, но не мог, и это его беспокоило. В прошлом у Коррана бывало «шестое чувство» по поводу «крепких орешков» вроде Каста, но прочитать эмоции наемника в доспехах он не мог. «Просто мне не дает сосредоточиться мысль, что отец попал в лапы к бандиту, готовому разорвать его на куски».

Каст повел лендспидер к центру города. Яркие огни и хриплые звуки центральных районов Коронета и улицы Кораблей с Сокровищами разом навалились на Коррана. Будучи сотрудником Корбеза, он считал, что «Пыльная гавань» – так они между собой прозвали улицу Кораблей с Сокровищами – опасное место.

На окраинах все было относительно спокойно, а немало добропорядочных граждан время от времени слегка преступало закон в районах гораздо менее сомнительных. Однако существовали места, куда даже Дарт Вейдер побоялся бы сунуться. И большую их часть контролировало «Черное солнце».

Дед Коррана жаловался, что с появлением Империи в криминальном мире произошли перемены. Ростек Хорн служил в Корбезе со времен моффа Флири Ворру, когда преступления были настоящим искусством. В нынешние же дни, говорил он Коррану, преступники просто воюют друг с другом.

В то время похищение Хэла и Трилла не сошло бы преступникам с рук. Бандиты слишком активно вовлекают в свои разборки невинных – это не позволяет им утверждать, что они играют по-честному.
Затем на первый план вышел принц Ксизор и его преступная организация «Черное солнце».

Предав и убив Ворру, Ксизор стал любимчиком императора. Криминальный магнат использовал Кореллию в качестве полигона для подготовки некоторых своих приспешников. Самым последним и самым жестоким из них стал Зекка Тийн.

Корран бросил взгляд на терминал «Стойло рососпинника», когда они проезжали мимо. Снова повернув голову вперед, он заметил, что Каст изучает его.

– Что-то не так?

– На что это ты там засмотрелся?

– Я? – «Думай, Корран, придумай что-нибудь хорошее!» – Вон на той улице стены всех домов расписаны картинами.

– Картинами? Похабщину, которую малюют на стенах, ты считаешь картинами?

Молодой человек пожал плечами.

– Им, конечно, далеко до работ Вентана Чассу, но они интереснее обшивки звездного разрушителя, и это привлекло мое внимание.

Секунду или две Каст пристально смотрел на Коррана.

– Откуда такой человек, как ты, знает о Вентане Чассу?

– Я мог бы солгать и сказать, что моя мамочка постоянно таскала меня по музеям, но ты ведь все равно не поверишь. – Корран заставил себя смотреть прямо перед собой, потому что в невероятной истории вора, которого он когда-то арестовал, а теперь на ходу переделывал под себя, не было ни крупицы правды. – Я знавал одного парня, он мне сказал, что у него есть клиент, который хочет купить какое-нибудь произведение искусства с Кореллии. Он сказал, что уже украл и продал пяток картин, несколько скульптур и пару голографических диарам. Клиенту понравилось, и он хотел еще. Он с такой легкостью швырялся кредитами, будто создавал их из свободного водорода. Так что тот парень сказал, что разработал план ограбления Коронетского музея изящных искусств. Он хотел, чтобы я поработал для него – изучил место будущего ограбления.

Каст медленно кивнул.

– А кто был этим клиентом?

– Не знаю. Он успел договориться с посредником, а потом его сцапали корбезовцы и отправили на Акрит’тар. Там он и умер.

– Так что ты думаешь о полотнах Чассу?

Корран нахмурился. «Какое дело охотнику за головами до искусства и до того, что я думаю об искусстве?»

– Интересно. Больше всего мне нравится серия этюдов с обнаженными селонианками – но не из-за того, что там обнаженная натура. Селонианки покрыты мехом, разве они могут быть по-настоящему обнаженными? И если бы мне нужны были голые селонианки… – юноша положил руку на верхний край ветрового стекла. – …я бы мог их сколько угодно найти на улице Кораблей с Сокровищами.

– А почему они тебе нравятся?

– Чассу удалось уловить две характерные особенности селонианок: их превосходные чувственные формы и, из-за того, что их лица не выражают ничего понятного человеческому глазу, их загадочность. – Корран пожал плечами. – Но у него есть и другие хорошие работы.

– А что ты думаешь о «Триумфе Палпатина»?

– Трон, сложенный из костей, снился мне потом в кошмарах. – Корран вздрогнул, потому что кошмары вызвали не черепа и обломки костей, а радостное выражение одержимости убийством на лице императора. – Эта картина может сойти за шедевр, венчающий долгую карьеру художника, но я бы предпочел, чтобы он вернулся к этюдам с селонианками.

– Жаль, что он умер. – Каст повернул к нему шлем. – Но когда ты работал на того парня, ты пришел в музей не в первый раз.

– Да ну?

– Точно. В последний раз серия этюдов с обнаженными селонианками за авторством Чассу выставлялась в Музее изящных искусств десять лет назад.

Корран скрыл свое удивление за улыбкой.

– Не совсем так. Два года назад на Новый год их выставляли на закрытом приеме для покровителей музея. Четыре часа, десять тысяч кредитов за вход. – Корран хлопнул Каста по закованному в доспех плечу. – Тебе бы понравилось. Правда, сперва пришлось бы обновить краску на доспехах.

– А ты туда попал.
– Попал. – «И Хэл тоже. Мама так долго работала в музее на добровольных началах, что, когда понадобилась дополнительная охрана для приема, администрация пригласила нас». – Я дам тебе знать, когда опять устроят подобное сборище, если хочешь.

– Пожалуйста. Я бы на них посмотрел, если удастся добыть приглашение.

Корран расхохотался.

– Если тебе это удастся, возможно, удастся и добыть для нас приглашение в берлогу к Зекке Тийну. Как ты планируешь туда попасть?

Голос Каста прозвучал из-под шлема, словно эхо:

– Думаю, я буду взывать к чувству справедливости.

– Проще найти флот «Катана». – Корран покачал головой. – Зекка Тийн – полукровка, наполовину человек, наполовину экзот. У него светло-розовая кожа с большими синими пятнами, глаза кроваво-красного цвета с угольно-черными зрачками, окаймленными золотым. Острые уши, еще более острые зубы и самая острая ненависть, с которой ты когда-либо сталкивался – если не считать вуки, у которого имеется на кого-то зуб. Я слышал, он пристрелил наркокурьершу, когда та сказала ему, что воспользовалась вырученными за дурь деньгами, но уже вернула их с процентами.

– А что бы он сделал, если бы она ему об этом не сказала?

– Убил бы ее, но медленнее. Он настоящий мастер виброклинка. – Корран мрачно нахмурился. – Мозгов ему не хватает, но он компенсирует их отсутствие дикой жестокостью. А в твою задачу входит убить его?
Каст слегка приподнял голову.

– Ты просишь меня, чтобы я его убил?

Секунду Корран колебался.

– Пожалуй, нет. Я просто спросил. Я тут подумал… если бы я заказал его тебе, зачли бы в налоговой выплаченную мною сумму, как траты на благотворительность? То есть, если бы я в принципе платил налоги…
– Я был бы не против увидеть Тийна мертвым, но это не входит в мою нынешнюю задачу. – Каст внимательно посмотрел на него. – Тем не менее, я уверен, что мы сможем с ним встретиться. Дипломатический подход будет лучше всего.

– Согласен. Я и сам предпочитаю дипломатию. – Корран похлопал по кобуре с бластером на левом боку. – Я также готов к тому, что мы будем недипломатичны.

– И что же это значит?

– Это значит, что ты действуешь в открытую, а я – исподтишка.
Каст серьезно кивнул:

– Считаем, что таков наш запасной план.

Охотник за головами без труда провел лендспидер мимо погружающихся во тьму холмов в окрестностях Коронета. Обиталище Тийна раньше принадлежало корабельному магнату, которого арестовали и отправили на Кессель за контрабанду спайса. Тийн приобрел дом на аукционе, а по криминальному миру поползли слухи, что он сам предоставил доказательства, согласно которым магната осудили. Однако Корран считал, что это дельце спланировал и осуществил принц Ксизор, поскольку Тийн прежде никогда не давал поводов считать себя достаточно умным, чтобы провернуть нечто подобное.

Они уже перевалили через последний холм и начали спускаться в широкую долину, где стояла крепость, когда Корран указал на главное здание.

– Дом кажется небольшим, однако холмы служат хорошими бастионами, а низины между ними направляют атакующих в соседние долины, где расположены шахты. Полагаю, что на башнях у него стоят «Е-вебы», которые сметут нападающих пехотинцев. Говорят даже, что у Тийна есть подземный ход, через который он может смыться, если начнутся неприятности, но это вряд ли. Стены вдвое толще обычного, двойные транспаристальные окна, система сенсорного наблюдения за всем зданием и от сорока до пятидесяти единиц вооруженной охраны – этот орешек очень трудно расколоть. Я слышал, Корбез выдал ордер на обыск крепости, но не нашелся еще глупец, что сунется сюда, не имея хотя бы имперского гарнизона для поддержки.

– Сенсоры здесь действительно есть. – Каст направил лендспидер к двум мужчинам, показавшимся у бокового входа. Те навели на них луч прожектора, приказав свернуть влево и приземлиться. – Я поговорю с ними. Ты будь готов, если что-то пойдет не так.

– Ты дашь мне знак? – Корран смотрел, как охотник за головами выбирается из водительского кресла, и перебирал в уме оружие, действие которого он сможет увидеть. – Хотя это глупый вопрос. Если они упадут, я бегу к тебе.

Он следил, как Каст приближается к охранникам. Наемник держал ладони раскрытыми, слегка отведя от боков, но не подал ни единого знака, который можно было бы расценить как признак капитуляции. Он хотел, чтобы они понимали – он не собирается их убивать, но может это сделать, если ему дадут весомый повод. Затем до Коррана донесся приглушенный разговор, но слов юноша не разобрал. Один из наемников Тийна что-то сказал в комлинк, и Каст махнул рукой, подзывая напарника.

Молодой человек вышел из лендспидера и приблизился к стоящим, копируя позу Каста со слегка отведенными руками.

Один из громил двинулся к нему, явно намереваясь забрать его бластер. Корран нахмурился. «Ты думаешь, я такой дурак, что надеюсь войти в крепость и выйти обратно при помощи одного лишь бластера?»

Охранник заколебался, затем сунул руки в карманы.

Второй наймит «Черного солнца» указал на Коррана:

– Возьми у него бластер.

– Ты думаешь, он такой дурак, что надеется войти в крепость и выйти обратно при помощи одного лишь бластера? – Первый охранник покачал головой. – Отведем их к боссу. Нельзя заставлять его ждать.

– Верно. Идите за нами.

Их ввели через главный вход в фойе, по мнению Коррана, не уступавшее по великолепию Коронетскому музею изящных искусств. Пол покрывала причудливая мозаика из розового гранита и черного мрамора. На второй и третий этажи вели винтовые лестницы из камня, а над ними сверкало голографическое изображение ночного неба.

В маленьких стенных нишах стояли статуи, а на огромных золотистых панелях нашлось достаточно места для картин и оригиналов произведений голографического искусства.

Удивительно, как что-то настолько красивое может одновременно быть таким… вульгарным. Как будто для Тийна искусство неразрывно связано с обнаженкой и невоздержанностью. Цветовая схема зала уходила в сторону розового, пурпурного и раздражающе резких оттенков зеленого. Несколько статуй – по правде говоря, совсем немногие из них нашли бы себе место в Музее изящных искусств – были дополнительно раскрашены в яркие цвета из этой палитры, а излишки краски размазаны по стенам.

Модели на картинах, по мнению Коррана, больше подошли бы для учебника ксенобиологии, а голографии казались визуальным воплощением пронзительного визга.

– Сколько ты мне дашь за его убийство? – шепнул Каст.

– Тебе этого не хватит.

Через огромные двустворчатые двери они попали из фойе в кабинет Тийна. Здесь к куче произведений искусства добавилась новая деталь: война между деталями меблировки. Письменный стол криминального авторитета был вырезан из дерева ввилью и представлял собой произведение искусства. Его окружали столики и стулья из прессованного дюрапласта и фиберпласта – из тех, что ставят в общественных парках, так как они не боятся непогоды. Несколько столиков из нержавеющей стали с транспаристальными столешницами завершали интерьер, а освещало это все огромное количество светильников – хотя достаточно было бы двух.

Корран увидел Хэла – тот ободряюще ему кивнул, хотя из носа у него сочилась кровь. Хэберу Триллу досталось больше – один глаз у него быстро заплывал, а из сиденья его стула – как раз между ногами – торчал включенный вибронож. Желтая кожа тунрота несколько побледнела, из носа струилась синяя кровь, но в остальном экзот казался спокойным и готовым к бою.

Зекка Тийн улыбнулся Касту и Коррану – еще чуть-чуть, и улыбку можно было бы счесть гримасой отвращения.

– А вот и Джодо Каст! Наконец-то мы встретились. Обычно я не полагаюсь на тех, с кем никогда не встречался, но твоя слава бежит впереди тебя. Я решил, что ты стоишь своих денег. – Пронзительный взгляд Тийна налился кровью. – Смотри, не разочаруй меня.

– Не имею ни малейшего желания это делать. – Одним быстрым плавным движением Каст выхватил бластер и приставил дуло к виску Коррана. – Хэбер Трилл и тунрот – убийцы, их подослал к тебе Борбор Криск. Их партнеры уже получили от Криска пару сотен «хитрых ящиков» в качестве платы за твою голову.

– Это неправда! – гневно воскликнул Трилл. – Он лжет!

Пощечина от Тийна заставила его замолчать.

– А эти двое кто такие?

Каст издал звук, который, видимо, надо было считать смешком:

– Они наняли этих двух местных, чтобы помогли разобраться в здешней обстановке, и для отвода глаз. Раз они с ними связались, разве можно предполагать, что они высококлассные наемные убийцы?

Корран хотел было поднять руку, чтобы почесать макушку, но Каст сильнее прижал пушку к его виску. Молодой человек не знал, что пострадало сильнее: его голова от давления ствола или гордость, оттого, что Каст его надул. «Он здорово меня провел, да и всех нас тоже. Лучше бы я был на месте отца, потому что он бы никогда не попался на удочку Каста».

Корран скосил глаза на наемника, затем обратился к Тийну:

– Ты же знаешь, что никогда нельзя верить на слово охотнику за головами.

– Верно, но я скорее поверю ему, чем местным легавым.

Каст вынул из кобуры Коррана бластер, затем опустил свое оружие.

– Мои слова легко проверить. Пошли кого-нибудь из своих в кантину «Приют майнока». Там менее чем через час подельники Трилла встречаются с Криском, чтобы обсудить последние детали сделки. Полученные ими «хитрые ящики» ты найдешь в терминале «Стойло рососпинника» рядом с космопортом. Можешь послать туда своих ребят встретить Криска и его банду, когда те явятся с товаром.

Корран потер висок.

– Ты вычислил это только потому, что я туда посмотрел? Ты крутой.

– Поэтому меня и нанимают. – Каст обратился к Тийну. – У тебя есть, где их запереть?

– Винный погреб сейчас пустует. Можно посадить их туда.

– Хорошо. Я отведу их, пока вы будете готовить западню для Криска. – Каст качнул бластером, указывая Коррану на дверь. – Когда придут донесения, ты поймешь, кому можно доверять.

– Да, – прошипел Тийн. – И лжец заплатит сполна за попытку меня обмануть.

Часть 3
Майкл А. Стэкпол

Корран Хорн запнулся и, подталкиваемый в спину бластерным карабином, вошел в импровизированную камеру.

Ему удалось не грохнуться на отца: юноша быстро восстановил равновесие и сразу же обернулся, но Джодо Каст уже захлопнул за ним окованную железом дверь. Так что оба Хорна оказались заперты в маленькой пыльной нише, где когда-то хранилась превосходная коллекция вин со всех уголков Империи. «По крайней мере, все эти бутылочные осколки на полу производят именно такое впечатление».

Корран бросил на Каста самый угрожающий взгляд из тех, на которые был способен:

– Мы еще встретимся, Каст.

Джодо Каст никак не отреагировал на юношу, а вот трое бандитов Зекки Тийна, заталкивавшие в противоположный погреб тунрота, громко расхохотались. Их вожак, мускулистый, рыжеволосый детина, который и толкнул Коррана, насмешливо усмехнулся в лицо корбезовцу:

– У тебя крайне мало времени, парень. Босс не собирается давать тебе возможность шлепнуть его. Я сам о тебе позабочусь.

– Да ну? – Корран ухмыльнулся. – Вот уж не думал, что Тийн удостоит такой чести какую-то шестерку. Можешь попробовать в любое время.

– Даже не пытайся, – произнес Каст низким и холодным тоном. – Парень, мне пришлось сносить твои басни, бахвальство и пустые угрозы. После всего этого я не собираюсь позволять кому-то другому уничтожить такого надоеду.

Охотник за головами упер палец в рыжеволосого.

– Только тронь его, и я выверну тебя наизнанку. Он мой! Это для меня вопрос чести.

Рыжий побледнел.

– Да, сэр.

Бандиты заперли все остальные двери.

– Готово. Хочешь попугать их, Ниддер?
Рыжий главарь нахмурился:

– Вакуум тебе в глотку, Соммс. Раз ты такой остряк, будешь сочинять шутки, карауля этих недоумков.

Светлые брови Соммса сошлись на переносице.

– Мы их надежно заперли. Зачем еще и караулить?

Каст качнул головой:

– Конечно, присутствовать здесь нет необходимости. Ты будешь стоять на лестничной площадке. Оттуда слышно, что происходит здесь, и на первом этаже, если позовут.

Ниддер сунул в руки Соммсу свой бластерный карабин.

– Слышал, что тебе сказали?

Корран усмехнулся:

– Так я и думал, Каст. Хочешь спрятаться за чужой спиной?

Каст схватился за решетчатую дверь и тряхнул ее с такой силой, что металл громко лязгнул. Юноша вздрогнул и невольно сделал шаг назад.

Ниддер, Соммс и третий бандит расхохотались, но это не помешало корбезовцу услышать ответ охотника:

– Я не боюсь тебя, Корран, хоть и знаю, что ты выберешься отсюда. Поскульку Тийн послал охрану устраивать ловушку для Мэранн и Риижа, я уверен, что я – единственное препятствие на вашем пути к свободе. Ты можешь быть крутым – ты можешь быть даже круче, чем я о тебе думаю – но я все равно круче.

На левом виске Коррана, там, куда прижималось дуло бластера охотника за головами, забилась жилка.

– Думай, как хочешь, Каст, только не удивляйся, когда осознаешь свою ошибку.

– Приходи, когда сможешь хоть чем-то подкрепить свои слова.

Каст развернулся и вышел. Остальные громилы последовали за ним. Старая деревянная дверь захлопнулась, щелкнул замок.

Мгновение Корран глядел ему вслед, затем развернулся на каблуках и воскликнул:

– Ситхово отродье! Это сын ранкора провел меня, как идиота! – Он перевел взгляд на отца. – Прости, папа. Я и вправду запутался.

Старший Хорн прищурил свои зелено-карие глаза.

– Так ты считаешь, что мы оказались здесь из-за твоей ошибки?

– Мне следовало догадаться, что что-то не так. – Корран потер ладонями лицо. – Их корабль «Скачок» – просто кусок хлама. Криск не стал бы возить на таком даже трупы, не то, что ценный товар. Они понятия не имели, что у них в трюме куча «хитрых ящиков».

Хэл нахмурился.

– «Хитрые ящики» – это же вчерашний день контрабанды! Они что, хотели, чтобы их поймали?

– Вот именно. – Корран облокотился на фиберпластовую стойку для бутылок, встроенную в стену погреба. – Каст сказал Тийну, что ящики пусты, но я нашел парочку со съехавшими голопечатями и вскрыл их. В одном оказались наркотики – низкосортный прессованный порошок, но это спайс, совершенно точно. В другом были необработанные дюриндфайры. Если даже предположить, что камни только в одной коробке, а в остальных ста девяносто девяти – спайс, то Криск может на деньги, вырученные за камни, нанять себе целую армию, а если выбросить на рынок разом столько спайса, цена на него упадет, и доходы «Черного солнца» резко сократятся.

Хэл Хорн перевернул ящик из-под вина и уселся на него.

– Так ты говоришь, какие-то неконтрабандисты привезли сюда двести «хитрых ящиков», даже понятия не имея, что в них. В двух ящиках ты нашел драгоценные камни и спайс. Сам Криск не в состоянии купить такой товар, значит, у него есть спонсор. Кто?

Корран нахмурился.

– Такие камни добывают на Татуине. Может, это Хатт? Он ведь и спайсом торгует.

– Да. Как его там, Джаппа? Или Джадда. Он там всем заправляет, но соваться на Кореллию? Вряд ли у него хватит духу.

Хэл открыл было рот, затем закрыл его и покачал головой. Кивком попросив сына подвинуться, он подошел к решетке и устремил взгляд на противоположную нишу.

– Хэбер, как давно ты знаешь Джодо Каста?

Трилл встал и схватился за прутья в двери своей тюрьмы.

– Я его не знаю. Он просто случайный попутчик.

– Ясно. – Хэл снова привалился к стене и тихонько засмеялся. – Так вот оно что!

Корран покачал головой:

– Каст сопровождал товар для Криска? Но ведь он-то и рассказал Тийну, где спайс и камешки!

– Нет, Корран, Каст не ведет двойную игру. Просто именно он был тем товаром, который они контрабандой доставили на Кореллию.

Корран разинул рот от удивления:

– Но в этом же нет смысла!

– Разве? – Хэл оценивающе посмотрел на сына. В прошлом подобные взгляды предупреждали Коррана: отец считает, что он слишком узко мыслит. – Что он ответил на твое последнее замечание?

– Он надо мной посмеялся, – вспомнил Корран.

– Верно, но что он хотел сказать своей насмешкой?

Юноша сделал глубокий, очень глубокий вздох:

– Он сказал, что он – единственное, что стоит между нами и свободой, что вся охрана Тийна уехала. И он сказал найти его, когда мы выйдем отсюда. – Корран хлопнул себя по лбу. – Мне надо было сообразить!

– Ты и сообразил.

– Да, только для этого понадобилась твоя помощь. – Корран покачал головой и наподдал ногой горлышко разбитой бутылки. – Иногда у меня голова вообще не варит.

– Нет, Корран, голова у тебя варит будь здоров, – спокойно сказал Хэл и ткнул в сына пальцем. – Тебе просто необходимо бывает собраться с мыслями. Ты разозлился, потому что Каст тебя провел, и, думаю, немного боялся за меня.

– Все верно.

– Это вполне понятно, сын, и я признателен тебе за беспокойство, но нельзя позволять эмоциям и случайным мыслям себя отвлекать.

– Я знаю, папа. Правда, знаю. – Он улыбнулся отцу. – Попробую следовать твоему примеру, но ты все равно лучше меня.

– А еще я несколько старше.

– Дело не только в возрасте. – Корран поморщился. – Мне бы никогда не понять истинный смысл слов Каста, если бы не ты.

Глаза старшего Хорна блеснули.

– Должен тебе признаться, Корран, что все это время я водил тебя за нос.

– Что?

Хэл указал ему за спину:

– Вон там, на пруте, за который схватился Каст, видишь?

Младший Хорн обернулся и внимательно присмотрелся к решетке. На пруте, за который наемный охотник держался правой рукой, он увидел маленький черный цилиндр длиной примерно с ладонь и диаметром с затвор бластера. Юноша с трудом оторвал его от решетки, причем на металле остались следы клея, и ощутил под пальцем рядом с концом цилиндра маленькую кнопку.

– Будь осторожен, Корран.

Молодой человек кивнул и нажал на кнопку. Из конца цилиндра выскользнул почти невидимый в полутьме тонкий мономолекулярный клинок.

– Я знаю, что это за штука, и я помню, что случилось с Лефти Диндо.

Корран провел клинком в щели между дверью и стеной, аккуратно разрезав язычок замка. Затем отпустил кнопку – тонкое лезвие втянулось внутрь – и распахнул дверь.

– Нам будет намного проще освободиться отсюда, чем Лефти, когда он пытался при помощи такой штуки освободиться от наручников.

В дверях Хэл Хорн остановился.

– Вырежи из решетки пару прутьев. Мы сможем воспользоваться ими в качестве оружия. Соммс, может, и не самый умный в «Черном солнце», но я уверен, что его придется убеждать выпустить нас отсюда.

– Согласен. – Корран снова взялся за стилет, отрезал от верха решетки два прута длиной сантиметров по пятьдесят, и протянул один из них отцу.

Хэл похлопал импровизированной дубинкой по ладони.

– Сгодится. Как нам теперь заманить сюда Соммса?

Корран указал глазами на закрытую дверь.

– Как думаешь, Соммс сразу поднимет тревогу или сначала попытается справиться своими силами, а потом доложить об успешном предотвращении попытки побега?

– После того, как Ниддер назначил его часовым, он будет действовать, а потому уже докладывать.

– Я тоже так думаю. Лестничная площадка ниже первого этажа на десять ступеней. Мы достаточно далеко от охраны, и если не будем шуметь, думаю, никто ничего не заметит. – Корран улыбнулся. – Я готов взять на себя грязную работу, если ты согласен орать.

– Я согласен, – улыбнулся Хэл. – Будь осторожен.

– Ладно.

Корран подошел к деревянной двери, установил длину клинка на полсантиметра меньше ее толщины и принялся очень аккуратно резать. Юноша вырезал в центре двери круг, затем провел от него линии к краям – так дети рисуют солнце с лучами. А под конец вырезал маленькие полукружья вокруг дверных петель и замка.

Он отключил клинок, отдал его отцу и забрал свою дубинку.

– Ну что, больше нам здесь делать нечего.

– Стойте!

Корран взглянул на Хэбера Трилла.

– Что тебе надо?

– Не бросайте нас. Если вы бежите, мы хотим бежать с вами.

– А мы не хотим, чтобы вы шли с нами. – Взгляд Коррана стал жестче. – Даже если ты в два раза лучший боец, чем контрабандист, ты все равно будешь нам мешать.

Хэл согласно кивнул, но все же бросил им молекулярный клинок.

– Корран прав, вам не стоит идти с нами. Нам надо поквитаться с Тийном. Выждите пару минут, а потом бегите. Возьмите здесь какой-нибудь аэроспидер, вернитесь на корабль и немедленно улетайте из системы.

Трилл кивнул:

– Спасибо.

Корран хмуро посмотрел на отца и повернулся к Триллу.

– И, знаешь, не забирай свой груз со склада. Вряд ли тебе захочется возить спайс.

Торговец вздрогнул, и Корран счел эту реакцию достаточно красноречивой.

– Готов, отец?

– Целиком и полностью.

Корран улыбнулся, бросился к двери и в прыжке впечатался в нее плечом.

Деревянная дверь разлетелась на куски, часть даже вылетела в коридор импровизированной тюрьмы. Юноша приземлился следом, невольно вскрикнув, а не просто громко выдохнув, как планировал. Зазубренных краев у обломков не было, но были, разумеется, острые концы.

Эхо, порожденное треском ломающейся двери, не успело затихнуть, как его перекрыл голос Хэла:

– Уберите тунрота!

Несмотря на то, что Корран почти полностью закрыл глаза, он видел, как Соммс пронесся вниз по ступенькам, прижался спиной к стене и сделал осторожный шаг к погребу. Затем бандит поднял бластерный карабин, готовясь ворваться в импровизированную тюрьму – для этого он развернулся на каблуках и на мгновение застыл в дверном проеме, намереваясь шагнуть внутрь.

Но не успел он приставить к правой ноге левую, как Корран схватился за нее. Потерявший равновесие тюремщик сел на пол, и юноша ударил его металлической дубинкой по почкам. Соммс было заорал, скорее от неожиданности, нежели от боли, но тут появился Хэл и оглушил его ударом кулака по голове.

Соммс распластался на полу, да так и остался лежать без движения.

Корран нахмурился.

– И зачем тебе дубина, если ты ею не пользуешься?

– Просто не было необходимости. – Хэл вытащил из-под лежащего Соммса карабин, переключил его в парализующий режим и выстрелил в неудавшегося охранника. Тот дернулся, но после этого лежал очень тихо. – Думаю, нанесенный тобой удар будет чувствоваться и после того, как он очнется.

– Надеюсь. – Корран перевернул бандита, снял с него пояс с бластером, надел его на себя, вынул оружие и проверил магазин. Затем взглянул на отца. – Так и оставишь свой в парализующем режиме?

– А что, если выставить на поражение, он будет стрелять точнее?

– Не будет. Но экономить заряд тоже смысла нет.

– Не пытайся даже шутить на эту тему, Корран. – Отец укоризненно посмотрел на него, заставив юношу ощутить себя полным ничтожеством. – Переведи оружие на парализацию, чтобы не пришлось сожалеть, что случайно подстрелил союзника.

– Слушаюсь, сэр.

Младший Хорн переключил бластер в режим парализации, встал и махнул рукой на дверь:

– Пора наведаться к Тийну. Старик пропустит вперед красавчика.

– Мудрец пропустит вперед наглеца. – Хэл коротко махнул Триллу и Пэлрору. – Желаю вам удачи, но старайтесь не высовываться и выбирайтесь отсюда как можно скорее. Вряд ли Тийну понравится, что мы пренебрегли его гостеприимством. Когда он об этом узнает, вам лучше быть вне досягаемости.

***

Эрл Ниддер очень старался не отставать от Джодо Каста, стремительно шагавшего по коридору.

Охотник за головами произвел на него впечатление, но еще большее впечатление произвели его доспехи. «Если бы у меня были такие мандалорские доспехи, я стал бы круче некуда. Да остальные броммстаадцы мне бы в подметки не годились! Может, мне поручил бы работенку какой-нибудь мофф, а то и сам принц Ксизор!»

Эти размышления внезапно прервались, стоило ему только войти в кабинет Тийна.

Ниддеру нравилась эта комната – ему она казалась чем-то вроде музея. Он никогда не бывал в настоящем музее, но знал, что там собраны старинные и ценные вещи. Он гордился тем, что приближен к криминальному лорду настолько близко, что охраняет ценности, которыми тот обладает.

Однако окруженный всей этой красотой Тийн сейчас вовсе не казался счастливым. Встроенная в стол голопроекторная пластина проецировала детальное изображение крепости и соседствовавшей с ней долины.

Вокруг крепости кружили маленькие оранжевые значки. Ниддер видел подобное во время учений – когда отрабатывался худший из сценариев, чтобы попугать салаг.

Бандит разинул рот:

– Это чё, в натуре штурмовики?

Тийн кивнул и щелкнул клавишей комлинка.

– Всем занять свои места. Это не учения. Неприятель высадился на востоке и на севере. Силам обороны доложить о готовности в течение тридцати секунд.

Ниддер и Дейф бросились было к приоткрытым дверям кабинета, но Тийн одернул их:

– Вас это не касается. Не знаю, могу ли я доверять тебе, Каст…

Каст развел ладони:

– А ты мне и не доверяешь. Я тебе это припомню, когда в следующий раз будем обсуждать стоимость моих услуг.

Высокий тощий охотник за головами развернул свой стул, чтобы видеть одновременно Тийна и входную дверь, но сделал это так непринужденно, что Ниддеру понадобилась пара секунд, чтобы осознать это.

Каст посмотрел прямо на Ниддера, а затем спокойно положил ногу на ногу.

Ниддер неловко переступил с ноги на ногу. У него было четкое ощущение, что единственная возможность для него примерить доспехи появится, если вдруг ему посчастливится оказаться рядом, когда кто-нибудь другой убьет Каста и снимет их с мандалорца. Конечно, Ниддер не смог бы сам сформулировать эту мысль. Просто он понял, что хотел бы примерить не именно эти доспехи, а какие-нибудь другие, точно такие же.

Однако мимолетное чувство собственной второсортности быстро испарилось, когда бандит понял, что Каст вовсе не так умен, как он считал. Если бы охотник развернул стул, то мог бы держать в поле зрения не только стол и дверь, но и висевшую на стене картину, где резвились обнаженные натурщицы. Ниддеру это казалось абсолютно очевидным – хотя он и затруднился бы объяснить, зачем художнику потребовалось изображать на картине еще и сад – и он улыбнулся, чтобы Каст понял, чего лишается.

Над голопроектором возник план крепости. Коридор, в который выходила дверь кабинета, мерцал желтым светом.

Тийн яростно зашипел.

– Кто-то проник в вестибюль. Импы уже в здании! – Он указал Ниддеру и Дейфу на дверь.

Тут Каст громко заявил:

– Конечно, дипломатия всегда лучше драки. – Он указал на два места у стены, откуда броммстаадцы могли держать дверной проем под перекрестным огнем. – Однако бывают случаи, когда приходится быть недипломатичным.

Ниддер только диву давался, как это голосу Каста удалось перекрыть шум, который он создал, ринувшись к двери. Бандит встал в точности там, где указал охотник, и вытащил свой бластерный пистолет. Он выставил его в режим стрельбы на поражение и застыл, успев, однако, кивнуть Касту, подмигивая. Тот кивнул в ответ, и Ниддер уже начал воображать, что сможет сделаться учеником Каста, а может, даже напарником. «Он видел, как я крут. Он понял, что приобретет, если мы станем работать вместе».

Его фантазии прервал взрыв – видимо, взрывное устройство подложили прямо под дверь. В сопровождении дыма и ливня горящих обломков в кабинет влетел самый низенький из пленников, которых недавно посадили в винный погреб. Коротышка перекувырнулся в прыжке, пролетая сквозь дыру, приземлился на ноги, поднял пистолет и выстрелил два раза. Первым выстрелом он промазал, а второй попал Дейфу в живот, окутав того разрядами лазурной энергии.

Ниддер прицелился в коротышку. «Он меня не видит. Он не знает, что я здесь. Большая ошибка». Он уже жал на спуск, когда почувствовал, как его отбрасывает назад.

Плечо ударилось о стену, а следом за ним и голова. Из глаз уже сыпались звезды, но он сумел увидеть, как второй раз в него выстрелил потайной бластер, встроенный в бедро мандалорского доспеха.

За долю секунды, которая потребовалась алому бластерному лучу, чтобы прожечь грудь Ниддера, тот сообразил, что Каст так четко и аккуратно выбрал место, чтобы удобнее было убить его. Бандит даже не разозлился, поняв, как легко его предали и убили, нет – в минуту смерти он чувствовал даже некоторое уважение к Касту, который так хладнокровно с ним расправился. У умирающего Эрла Ниддера, уже сползавшего по стене на пол, осталась лишь одна мысль: «Вот если бы у меня были такие доспехи…»

***

Корран заметил алые лучи бластерных разрядов слева от себя, и развернулся в том направлении, как только оглушенный им бандит рухнул на пол. Поэтому он успел заметить, как Тийн бросился к дальней стене, к открывшемуся в ней проходу. Корбезовец хотел подстрелить улепетывающего криминального лорда, но его заслонила голова Каста.

Тийн от них ускользнул.

Корран перевел взгляд обратно на дверь кабинета.

– Все чисто.

Вошел Хэл, посмотрел на тело Ниддера, затем на Каста.

– В следующий раз с меня причитается.

Наемный охотник поднялся.

– Боремся с вредителями.

Корран указал на темную дыру в стене.

– Тийн сбежал туда.

Хэл осторожно приблизился к проему.

– Похоже, здесь все чисто.

Молодой человек забрал бластерный карабин у бесчувственного бандита и перевел его в режим парализации.

– Пошли, догоним его. – Он повернулся к Касту. – Идем с нами. Нам может понадобиться твоя помощь. За Тийна назначена награда. Если мы его схватим, она твоя.

Корран оглядел кабинет, его кричащий интерьер и ужасающие картины.

– Может, на нее даже удастся купить несколько хороших картин, которые сгладят воспоминания об этой берлоге.

– Соблазн велик. – Каст пожал плечами. – В любом случае, поймать существо, у которого столь ужасный вкус, не составит большого труда. Я пошел бы с вами, но не забудьте, что я простой охотник за головами. И свое дело я еще не завершил.

Корран не мог видеть лица Каста, но все равно знал, что тот лжет. Он приподнял бровь.

– Что-то мне не верится, что ты простой охотник за головами.

– Да и мне не верится, что ты и твой отец – просто авантюристы, мечтающие наняться к какому-нибудь криминальному авторитету.

Каст подошел к столу и нажал кнопку на панели управления голографическим дисплеем. Возникла схема окрестностей, и юноша увидел, что к крепости движется рой оранжевых значков.

– Это имперские штурмовики. Если не поторопиться, они могут нам помешать. Вряд ли вы хотите, чтобы они вас здесь застали.

– Ты тоже этого не хочешь.

– Меня они здесь не застанут.

Корран кивнул.

– Значит, в другой раз.

– Возможно.

Уверенность в голосе Каста сообщила Коррану, что другого раза не будет, однако такая перспектива принесла лишь чувство облегчения.

Корран догнал отца у самого входа в тайный лаз Тийна. Узкий коридор был проплавлен в природном камне с небольшим понижением.

Постепенно он сужался, заставляя Хорнов двигаться с осторожностью. Из-за тесноты любая начавшаяся здесь перестрелка будет вестись на близком расстоянии и с чрезвычайно высокой вероятностью летального исхода.

Корран держал бластерный карабин обеими руками, прижав к правому боку. Оружие модифицировали после прибытия с завода – к левой стороне его ствола прикрепили маленький световой стержень, а еще над ним была проделана большая работа, чтобы превратить в то, что на уличном жаргоне называют «горячий ствол». Предохранительную скобу спускового крючка убрали, поэтому оружие могло выстрелить, зацепившись за одежду, или, например, от тряски. Предполагалось, что обладание подобным оружием говорит о крутости его владельца, и одного лишь вида «горячего ствола», заткнутого за пояс, большинству было достаточно, чтобы понять, что это опасная модернизация.
Разумеется, носить такое оружие заткнутым за пояс вряд ли кто захочет.

Корран слегка улыбнулся и кивнул, когда отец подал ему знак двигаться вперед. По-прежнему пригнувшись, юноша свернул за угол и тут же распластался на земле: алый бластерный разряд просвистел прямо у него над головой.

Он дважды выстрелил, но синие разряды ударились лишь в камень.

– Коридор расширяется и переходит в естественную пещеру. Похоже, мы почти у него на хвосте.

– Ладно, спокойнее. Погаси свет.

Корран выключил световой стержень на бластере. Он опустил веки, досчитал до десяти, чтобы глаза привыкли к темноте, и вновь открыл их. Жившие здесь лишайники, а также существа, которым они служили пищей, испускали слабое багряное свечение, позволившее юноше разглядеть смутные силуэты. Те, что имели четкие очертания, оказались дюрапластовыми контейнерами различных размеров, другие, более крупные и зловещие, являлись каменными образованиями, причудливо искривленными и покрытыми наростами. Похоже, пещеры почти не коснулись руки разумных существ: пол был неровным, ящики втиснули туда, где нашлось место. Корран предположил, что предыдущий владелец сохранил пещеру в первозданном состоянии, а Тийн хранил в ней ценные или жизненно важные предметы, которые боялся разместить где-то еще.

Корбезовец крался вперед, по-прежнему пригнувшись. Добравшись до первого ящика, в тусклом свете он увидел имперский значок, означавший, что ящик полон бластерных карабинов.

Юноша собрался уже приоткрыть крышку, но от ящика шел столь явственный запах спайса, что в его содержимом не оставалось ни малейших сомнений.

Либо Тийн просто хранил здесь спайс, либо у «Черного солнца» имелись какие-то тайные связи в Империи, позволявшие им провозить наркотики мимо таможни.

«Придется расспросить об этом Лура».

Корран коротко и резко свистнул и услышал, как приближается отец. Для такого крупного человека в таком возрасте, Хэл двигался очень тихо. «А ведь я ощутил его присутствие еще до того, как услышал шорох его шагов по камню».

«Да, Тийн, ты не знаешь, с кем связался».

Услышав ответный свист, младший Хорн двинулся вперед. Юноша медленно и осторожно пробирался от одного темного валуна к другому. Он изо всех сил избегал попадать на свет биолюминесцентных существ, потому что не хотел, чтобы его выдала собственная тень.

Молодой человек очень старался как можно меньше шуметь и улыбнулся, опустившись на корточки за большим черным камнем.

Корран оглянулся на отца и уже собрался свистнуть, когда услышал скрип металла о камень. Он успел вскинуть голову и выстрелить.

Лазурный луч пронесся мимо Зекки Тийна, выпрыгнувшего из-за большой скалы, как раз когда правая пятка криминального воротилы ударила Коррана в плечо и развернула его, швырнув наземь. Бластерный карабин отлетел, дав два шальных выстрела. Юноша ощутил, как ладонь Тийна сдавливает ему горло, в следующее мгновение инородец выпрямился, вздернув его на ноги и загородившись им от огня.

Дуло бластера уперлось Коррану в челюсть. Вспыхнул световой стержень, осветив сбоку его лицо. Мускулы на руке, охватывающей шею, напряглись, отчего у Коррана перехватило дыхание и исчезли всякие мысли о сопротивлении.

Тийн громко прорычал, породив в пещере злобное эхо:

– Если не покажешься через пять секунд, твой напарник – труп.

Эти пять секунд показались юноше вечностью, которую он занял бесконечным количеством мыслей, начинавшихся с «если бы». «Если бы я, взяв карабин, сунул вдобавок за пояс свой пистолет… Если бы у меня только был стилет… Если бы я двигался тише…»

Пока он занимался самокопанием, его душой медленно овладевало отчаяние.

Затем его отец поднялся на ноги и включил световой стержень на своем карабине. Частично освещенный этим светом, Хэл Хорн стоял от них в двадцати метрах, держа свой собственный карабин твердой рукой. К Тийну он повернулся боком, став еще одной мишенью, кроме Коррана. Такого тяжелого взгляда у отца Корран не видел со дня похорон матери. В глазах Хэла не было ни гнева, ни страха – была одна лишь решимость.
– Зекка Тийн, я обязан сообщить вам, что я инспектор Хэл Хорн из Кореллианской службы безопасности, и что вы арестованы. У меня имеется действующий ордер на ваше задержание по обвинению в контрабанде. И отпустите заложника. Не надо все усложнять.

Ответом был тихий и полный презрения смешок:

– Нет уж, делай, как я сказал. Опусти бластер и убери палец со спуска.

– Нет.

– Да. – Тийн крепче сжал шею Коррана. – У меня довольно хорошее зрение, и даже в полной темноте я увижу, если ты нажмешь на спуск. И реакция у меня довольно хорошая, поэтому прежде, чем ты сделаешь один выстрел, я выстрелю в голову твоего приятеля трижды. Может, ты и достанешь меня, но твой напарник по-любому труп. Опусти бластер!
Хэл нахмурился.

– Хорошо. Только не делай глупостей…

– Нет, Хэл! Стреляй!..

Дуло бластера сильнее впилось в челюсть Коррана.

– Ты, конечно, дурак, потому что пошел служить в Корбез. Но ты же не такой дурак, чтобы умереть за него?

Хэл приподнял левую руку.

– Хорошо, я сделаю, как ты сказал. Я убираю палец со спуска.

Корран попытался замотать головой, дав сигнал отцу не подчиняться приказу криминального авторитета. «Он должен понимать: стоит ему опустить оружие, Тийн в ту же секунду пристрелит меня, а потом его. Я-то уже покойник, но какой смысл ему тоже умирать?»

Хэл Хорн медленно снял указательный палец со спусковой скобы карабина. Свет от стержня лился сквозь его пальцы. Корран даже заметил, как просвечивают кости. «Это конец. Мы оба навсегда останемся здесь в виде двух скелетов».

И тут из ствола карабина вырвался синий лазерный луч. Выстрел ударил в Тийна, послышался треск разряда, волосы Коррана встали дыбом. Остаточная энергия выстрела вызвала в мышцах бывшего заложника дрожь, он не устоял на ногах и упал на четвереньки. Рядом рухнуло наземь бесчувственное тело Тийна, падение сопровождал легкий стук откатившегося во тьму пистолета.

Хэл опустился подле сына на одно колено и еще раз выстрелил в криминального авторитета парализующим разрядом.

– Ты в порядке, сынок?

Корран приподнялся и уселся на корточки.

– Вроде да. – Он потер шею. – Он оставил мне синяк как раз напротив того, что поставил Каст. Синяки от бластеров на шее и голове – это такой опыт, без которого я бы мог обойтись.

– Иногда я попадаю в цель. Наш приятель имел случай в этом убедиться.
Корран оглядел Тийна в свете отцовского светового стержня. Область вокруг правого глаза у того начал опухать, показывая, куда пришелся парализующий выстрел.

– Как ты это?..

Хэл улыбнулся.

– У него в глазу маленький золотистый бриллиант – превосходная мишень. Я сосредоточился на нем, отбросил все страхи за тебя – и попал!

Юноша нахмурился в ответ на эти слова.

– Я не об этом. Твой палец не касался спускового крючка, но, тем не менее, пистолет выстрелил. Как ты это сделал? Может, пары спайса дали тебе способность к телекинезу или что-то в этом роде?

– По-твоему, я сдвинул что-то силой мысли? – Хэл покачал головой и продемонстрировал сыну свой карабин. – Это же «горячий ствол». Когда я убрал со спуска указательный палец, то положил туда средний и нажал. Ничего из ряда вон выходящего, просто ловкость.

Несмотря на улыбку на лице отца и холодную логику его ответа, Корран не мог отделаться от ощущения, что всей правды тот ему не сказал. «Наверно, не хочет, чтобы я знал, насколько это было рискованно. В конце концов, у него хватило духу выстрелить. Не хотел бы я оказаться на его месте даже за весь спайс в галактике!»

Хэл протянул сыну бластерный пистолет Тийна, а самого бандита поднял и взвалил себе на плечо.

– Я чувствую движение воздуха. Выход должен быть близко.

Левой рукой Корран взял свой карабин наизготовку, а световым стержнем пистолета в правой руке освещал путь.

– Там впереди что-то мерцает. Кажется, это звезды и Селония.

Корбезовцы без особого труда выбрались из пещеры. Выход из нее перекрывала металлическая решетка с дверью, похожей на дверь погреба, из которого они сбежали ранее. Корран отстрелил замок, и они вышли на маленькую, заросшую травой поляну.

Хэл опустил свою ношу на землю и забрал у сына свой карабин.

– Проверь, нет ли у него комлинка. Тогда мы сможем вызвать транспорт.

Корран опустился на колени около неподвижного тела и принялся его обыскивать, и тут над ним раздался голос с механическим оттенком:

– Бросай оружие, руки вверх!

Из-за окружавших полянку деревьев, словно призраки, появились восемь штурмовиков. В белой броне, отражавшей лунный свет, они представляли собой очень легкие мишени. Но тот факт, что у каждого из них имелся при себе бластерный карабин, заставил Коррана подчиниться и поднять руки. «Даже представить не могу, чтобы у кого-то из них оружие было выставлено в парализующий режим».

Хэл аккуратно положил свой карабин на землю.

– Я инспектор Хэл Хорн из Корпуса безопасности, а это мой напарник Корран Хорн. Мы только что взяли под арест Зекку Тийна.

К Хэлу приблизился командир штурмовиков.

– А выглядит это, будто вы лжете мне и помогаете Тийну скрыться.

Корран нахмурился.

– Что за глупость! Не знаю, зачем вам такой большой шлем, ведь совершенно ясно, что ничего путного под ним нет.

Штурмовик развернулся, чтобы взять юношу на прицел.

– Встать, сволочь!
Корран поднялся и взглянул на отца.

– Подозреваю, что нас взяли в плен.

Штурмовик покачал головой.

– Разве кто-то говорил, что мы берем пленных?

Голос Хэла был тих и спокоен, но полон энергии и внутренней силы:

– Полагаю, я вправе потребовать предъявить приказ о нашем расстреле, подписанный вашим командованием? Ведь действовать без его ведома – это серьезный риск не только для карьеры, но и, возможно, для жизни.

Штурмовик развернулся к Хэлу, и мгновение Корран думал, что придется прыгнуть на солдата, чтобы помешать застрелить отца. Он много раз видел мертвые тела тех, кто позволил себе отпускать реплики, даже отдаленно не похожие на конфронтационные, но поплатился за это жизнью. Удержало его лишь то, что солдат хоть и повернулся к Хэлу, но сделал это медленно и спокойно.

Штурмовик явно отреагировал не на вызывающую наглость этих слов, а на их точный смысл. «Неужели чудеса на сегодня еще не закончились?»

В шлеме штурмовика щелкнул комлинк, послышалось приглушенное жужжание переговоров. Корран улыбнулся отцу и пожал плечами. Хэл подмигнул в ответ и позволил себе усмехнуться.

Командир штурмовиков поднял голову.

– Подождите минуту или две.

Хэл кивнул и указал на вход в пещеру.

– Советую вам занять эту пещеру. Из нее есть ход в кабинет Тийна. Вы можете проникнуть туда и захватить крепость изнутри, потому что, если начнется стрельба, вы понесете большие потери при штурме.

Командир штурмовиков на мгновение задумался, затем отправил половину своего отряда вперед. Остальные расположились так, чтобы держать под наблюдением обступавший поляну лес, в то время как их командир держал под прицелом корбезовцев.

Ночной воздух еще посвежел, и Корран вдруг понял, что весь взмок.

– Можно я опущу руки? А то холодно.

Штурмовик отрицательно покачал головой:

– Если не хочешь стать холодным трупом.

– Прекрасная ночь, не правда ли? – Корран ухмыльнулся солдату во все тридцать два зуба и поднял руки повыше.

Военный в оливково-серой униформе Имперской Армии продрался сквозь густой кустарник в сопровождении двух штурмовиков. Восемь планок с ранговыми цилиндрами по краям на его груди означали, что он носит звание полковника.

Взгляд его темных глаз скользнул по отцу и сыну, а затем задержался на теле криминального авторитета.

– Зекка Тийн. Можете опустить руки. Как я понимаю, вы сотрудники Корпуса безопасности.

Хэл кивнул.

– Хэл Хорн. Это мой сын, Корран. У меня в ботинке есть диск с нашими документами. Также у нас есть ордер Корбеза на арест Тийна и обыск его жилища. Могу предъявить их, если пожелаете.

– Полковник Вирс. Я вам верю. Мой информатор сообщил, что вы должны появиться где-то в этом районе, и даже предположил, что нам, возможно, следует вас встретить.
Он бросил взгляд на штурмовика, угрожавшего корбезовцам расправой.

– Видимо, причины, по которым я отправил сюда этот отряд, были не совсем правильно поняты.

Хэл пожал плечами.

– Никто не пострадал, так что неважно.

Корран указал на неподвижное тело:

– Главаря этой отвратительной шайки мы схватили. Там мало кто остался, и сейчас все это прихвостни Тийна.

Хэл согласно кивнул.

– Вы свободно можете стрелять на поражение.

– Учту, если мы сможем попасть внутрь. – Вирс улыбнулся. – Вы случайно не заметили там повстанческих агентов или каких-либо признаков, что Тийн поддерживает Восстание?

– Нет. Однако, как инспектор Корпуса безопасности, я должен запросить содействия в осуществлении оперативной работы и задержании подозреваемых. – Хэл окинул взглядом окружавшие долину холмы. – Я должен вызвать своего офицера связи, но связаться с Кресент-Сити отсюда, должно быть, невозможно, поэтому мне придется действовать самостоятельно.

Вирс покачал головой:

– Печально.
– Вы правы. – Хэл указал на пещеру. – Полковник, если вы со своим отрядом согласитесь помочь мне, я буду чрезвычайно признателен.

– Мы всегда стремимся к самому тесному сотрудничеству с местными властями. – Вирс кивнул Хэлу и указал штурмовикам на черный проем в земле. – Приказ понятен? У вас есть свобода действий. Не ждите, пока они начнут стрелять.
Лязгая броней, штурмовики бегом устремились вперед.

Вирс протянул Хэлу комлинк.

– Ваше кодовое слово – «шедевр». Когда пройдете оцепление, можете взять один из наших лендспидеров для перевозки арестованного.

– Благодарю. – Оглянувшись на вход в пещеру, Хэл указал на поток зеленых лазерных лучей, обрушившихся на землю с одной из башен поместья. – Похоже, ваша война началась.

– Значит, мы быстро вступим в нее и доведем до победного конца. – Вирс коротко отдал ему честь и быстро удалился вместе со своими солдатами.

Корран посмотрел ему вслед.

– Я думал, что импы возглавляют войска, сидя в тылу.

– Похоже, не все. – Хэл схватил Тийна за руки и взвалил его на спину. – Поможешь мне?

– Конечно. – Корран взял бесчувственного бандита за ноги и двинулся вслед за отцом. – Так что, конец «Черному солнцу» на Кореллии?

– Сомневаюсь. Двух оперативников Корбеза, горстки контрабандистов и охотника за головами, который на самом деле вовсе не охотник за головами, недостаточно, чтобы повергнуть «Черное солнце». Даже если полковник со своим отрядом сровняет бандитскую крепость с землей, у принца Ксизора достанет власти и ресурсов, чтобы восстановить ее в прежнем виде, и уж тебе-то следует знать, что существует бесчисленное множество жаждущих занять место Тийна.

Корран вздрогнул.

– Да, боюсь, ты прав. Досадно!

– Досадно? – Хэл повернулся, чтобы в упор взглянуть на сына. – Нечего досадовать. Пока Хорны здесь и ловят преступников, пусть принц Ксизор посылает сюда кого угодно.
– И ты не находишь такую перспективу досадной? – Корран нахмурился.

– Конечно, сынок. – Хэл от души рассмеялся, заглушив отдаленный вой бластеров. – Наше дело – обеспечивать безопасность. Эта работа, может быть, и нелегка, и почти всегда опасна, но она не дает злу разгуляться, и нет лучшего дела, которому можно было бы посвятить жизнь.

Корран кивнул, вспомнив разговор с Риижем Винвардом.

– А что мы станем делать, когда единственным злом в галактике останется Империя?

– Хороший вопрос, Корран, очень хороший вопрос. – Казалось, что в голосе отца сквозит усталость. – На него каждый должен ответить сам. Я лишь надеюсь, что, когда придет время мне отвечать на него, у меня достанет мудрости выбрать правильный ответ, и сил исполнить его.

– Я тоже на это надеюсь.

– Тебе, Корран, не нужно терзаться подобными сомнениями. – Хэл подмигнул сыну. – Когда придет время, ты увидишь свет. И если те, кто погряз во тьме, выступят против тебя, они будут жалеть об этом весь остаток своей жизни, который будет недолгим.
Часть 4

Тимоти Зан

Аэроспидеры Зекки Тийна размещались в нижнем уровне крыши поместья, в помещении, похожем на бункер и имевшем только один вход – из крепости, и только один выход, похожий на ангарные ворота. Там дежурили двое охранников, но их внимание отвлек бластерный огонь в окружавших крепость лесах, поэтому они не заметили, как над ними нависла массивная фигура Рейфа Пэлрора.

Руки тунрота сделали пару обманчиво плавных движений, и охранники на время утратили способность замечать что бы то ни было.

– Надо будет тебе научить меня этому трюку, – заметил Трилл и пригнулся, чтобы заглянуть в окно на первый взгляд подходящего аэроспидера.
Тот выглядел вполне обычно, но в тусклом свете космический торговец разглядел пульт управления огнем, втиснутый под основную панель напротив пассажирского сиденья. Превосходно.

– Возьмем этот. Молекулярный стилет у тебя?

– Вот, – пророкотал тунрот и, на секунду оторвавшись от освобождения бесчувственных охранников от их оружия, вытащил из-за пояса тоненький цилиндрик.

– Может, лучше взять бронированный? – добавил он, протягивая Триллу оружие, и указал своим рогатым подбородком на один из трех кораблей огневой поддержки производства KAAC, припаркованных у ворот ангара.

– Для поездок по городу он чересчур заметен, – ответил Трилл, забирая стилет. Выдвинув почти невидимый клинок, он принялся аккуратно выпиливать замок аэроспидера. – У этого есть скрытые орудия, значит, наверняка есть и потайная броня.

Когда Пэлрор подошел, он уже вскрыл дверь и уселся на водительское место.

– Да, стоящая вещь, – сказал он, выдвигая пульт управления огнем, чтобы внимательнее его рассмотреть. – А вы, охотники, умеете стрелять из редких видов оружия вроде легкой лазерной пушки или оглушающего гранатомета?
– Штурлан умеет обращаться с любым оружием, – пророкотал Пэлрор, закинув трофейные бластерные винтовки на заднее сиденье и заглядывая Триллу через плечо.

– Отлично, ты нанят, – отозвался Трилл, пристегиваясь. – Я поведу.

Капитан «Скачка» точно не знал, что происходит в лесах вокруг крепости. Но что бы там ни происходило, положение, определенно, ухудшалось. Лес освещался многочисленными вспышками бластерных выстрелов; и по меньшей мере в двух местах из разрывов в лиственном покрове проглядывал слабый свет.

– Будем надеяться, что они слишком заняты, чтобы обращать на нас внимание, – пробормотал Трилл, выведя аэроспидер наружу и посадив его на площадку рядом с бункером. – Хэлу с Корраном придется потрудиться, чтобы пробраться через все это.

– Это будет не так уж трудно, – возразил Пэлрор. – Ты забыл, что большую часть своих бандитов Тийн разослал с поручениями?

Трилл скривился.
– Да помню, помню. Один отряд, чтобы заграбастать наш груз, и еще один, чтобы схватить Мэранн и Риижа.

– Он сделал это по совету Джодо Каста, – заметил Пэлрор. – Если Каст действительно ведет игру против Тийна, он не допустит, чтобы наши спутники пострадали.

– Я этого не допущу, – прорычал Трилл. – Даже если Корран с Хэлом правы насчет него, это не значит, что он, ситх побери, станет заботиться обо всех нас. А если они были правы, значит, мы не получим никакой прибыли. Лично я считаю, что есть даже шанс, что Тийн с Кастом скорешились и затеяли все это вместе, чтобы заманить в ловушку и разоблачить парочку законспирированных агентов Корбеза. В этом случае они, вероятно, уже мертвы.

– В этом случае подобная участь ожидает и нас, – заметил Пэлрор. – Кто мы такие, чтобы Каст позволил нам сбежать?

– Ага, и пока что мы еще не сбежали, – едко напомнил Трилл, разглядывая окрестности посадочной площадки и чувствуя, как внутри все переворачивается. Но промедление сейчас ничего не даст, разве что увеличит шансы, что в крепости обнаружат их исчезновение и поднимут тревогу.

И кроме того, из-за Каста Мэранн и Рииж угодят в ловушку в кантине «Приют майнока».

Возможно, уже угодили. О Рииже он не слишком беспокоился – с какой стати ему нести ответственность за повстанческого агента? Но Мэранн – его напарница, и он цепенел при мысли, что оставил ее одну перед лицом головорезов Тийна.

– Мы теряем время, – пророкотал тунрот. – Я не брошу друга в беде.

– И я не брошу, – отозвался Трилл, запуская репульсорные подъемники и подавая энергию на двигатель. Он не бросит Мэранн, а Пэлрор не бросит Риижа; и когда крыша поместья под ними резко ушла вниз, он вдруг четко осознал – как обычно, слишком поздно – что Каст, скорее всего, поделил своих спутников на группы, учитывая их личные связи.

Хотя для чего все это, капитан «Скачка» по-прежнему не знал. И не был уверен, что хочет знать.

Он все еще размышлял над этим вопросом, когда тридцать секунд спустя прямо за их аэроспидером аккуратно пристроились спикировавшие сверху два СИД-бомбардировщика.

***

Они торчали в «Приюте майнока» уже битых полчаса; и, по мнению Риижа Винварда, их снова постигла неудача.

– Они не придут, – тихо сказал он девушке, сидевшей напротив него за маленьким столиком. – Кто бы ни были те, кого нам полагалось здесь встретить, они не придут.

– Думаю, ты прав, – проворчала Мэранн Дармик, ожесточенно почесывая затылок. – Запишем еще один большой и толстый ноль на счет великого и ужасного Джодо Каста.

– Ужасно некомпетентного, ты хотела сказать, – поддержал Рииж, с отвращением глядя на желто-красный цветок джебвы в центре столика. По данным Каста, цветок должен послужить им опознавательным знаком, но пока что ни один из посетителей кантины не взглянул на них больше одного раза.

Учитывая здешнюю клиентуру, даже их мимолетные взгляды были достаточно оскорбительны.

– Ага, – согласилась Мэранн. – Что заставляет серьезно сомневаться, есть ли у него шанс вытащить Хэбера, Рейфа и остальных из крепости Зекки Тийна.

– Это заставляет серьезно сомневаться, что он вообще собирался вытаскивать их оттуда, – мрачно отозвался Рииж.

Мэранн пристально посмотрела на него.

– Так ты считаешь, что это все подстроено?

– Все больше и больше на это похоже, – ответил Рииж, хмуро оглядывая кантину. – Смотри, как разворачивались события. Сперва он отправляет Трилла не в тот магазин на улице Кораблей с Сокровищами, и этим, очевидно, дает понять Тийну и его шайке, что мы ищем Борбора Криска.

Затем он отправляет Трилла, Пэлрора и Хэла обратно и позволяет им попасть в ловушку.

Наконец он идет к Тийну сам вместе с Корраном, а нам дает это идиотское поручение. Столь некомпетентная личность, занимающаяся его ремеслом, недолго останется в живых.

– Может, это кто-то другой выдает себя за Каста? – предположила Мэранн. – Я имею в виду, что мы видели одни лишь его доспехи.

– Возможно, – ответил Рииж. – А теперь вспомни, где заварилась вся эта каша – на борту имперского звездного разрушителя. Нас вынудили исполнить поручение имперского капитана.

Мэранн тихонько выругалась.

– Ты прав. Насколько же глупой оказалась команда одного грузовика!

– За каким-то шутом нас в это втянули, – согласился Рииж. – Единственный вопрос – какую именно игру затеяли имперцы.

– Голосую за то, что они пытаются стравить Тийна и Криска, – сказала Мэранн. – Может, ищут предлог, чтобы раздавить их обоих.

– А в качестве приманки используют спайс и драгоценности, – подхватил Рииж. – И все же, что бы там ни затевал Каст, есть одна вещь, о которой он не знает.

Мэранн слегка улыбнулась:

– Что груза уже нет на борту «Скачка».

– Именно. – Рииж бросил пару монет на стол и встал. – Идем, пора убираться отсюда. Банда Криска не появится.

– И что мы теперь предпримем? – спросила Мэранн, тоже поднимаясь.

– Полагаю, будем действовать по запасному плану Коррана, – сказал Рииж, локтями прокладывая им путь к двери сквозь толпу праздных гуляк. – Принесем Тийну образцы товара из вскрытых коробок и посмотрим, не удастся ли нам выкупить Хэбера и Рейфа.

– Ты собираешься следовать плану Коррана? – недоверчиво спросила Мэранн, нагнав его. – Ты что, с ума сошел?

– Нет, я просто отчаялся, – мрачно ответил повстанец. – Я не вижу других вариантов, разве что мы с тобой возьмем бандитскую крепость штурмом.

– А может, обратиться с твоим… – Мэранн быстро оглянулась и понизила голос. – …к твоим друзьям?

Рииж скривился. К его друзьям. В Альянс повстанцев. Приходилось признать, что это разумный вопрос, особенно учитывая, что они с Пэлрором оказались на борту «Скачка» по одной-единственной причине: Трилл и Мэранн согласились контрабандой переправить повстанцам на Дерру-4 бластеры. Но, к несчастью…

– Они не смогут нам помочь, – с сожалением признался он. – Даже если предводители восстания согласятся, потребуется слишком много времени, чтобы собрать достаточно сил, способных бросить вызов Тийну, Кореллианским силам безопасности и имперскому гарнизону.

– А ты уверен, что это не потому, что они просто не хотят злить принца Ксизора и «Черное солнце»? – едко спросила космолетчица.

– Надо очень осторожно выбирать противников, Мэранн. – Рииж вздохнул. – Лично я думаю, что мы уже откусили больше, чем можем проглотить.

– Полагаю, ты прав, – пробормотала девушка. – Ладно. Попробуем запасной план.

Они добрались до двери, пробрались сквозь группу вошедших дуросов и вышли в сырой и теплый ночной воздух.

Потрепанный лендспидер со «Скачка» был припаркован на маленькой площадке слева.

– Простите... – окликнул их нерешительный голос.

Рииж развернулся, автоматически кладя ладонь на рукоять бластера. Грузный мужчина вышел из кантины и сделал несколько шагов в их сторону, сжав в огромной пятерне цветок джебвы.

– Да?

– Вы забыли свой цветок, – сказал человек, протягивая джебву Риижу и его спутнице. Рииж машинально протянул руку к растению, и внезапно в руке здоровяка возник маленький бластер.

– Легко и просто, – сказал он. – Селти?

– Я здесь, – откликнулся голос откуда-то из-за спины Риижа. Послышались быстрые шаги, и повстанец ощутил, что кобура на поясе опустела. В следующее мгновение разоружили и Мэранн. – Готово.

– Теперь двигайте, – распорядился первый бандит, указывая Риижу и Мэранн на их транспорт. – Пойдем поглядим на ваш лендспидер.

На площадке для парковки было темно и пустынно. Ненадолго, понял Рииж. По пути к лендспидеру он заметил туманные тени, скользившие в разных направлениях.

Кто бы ни поймал их в ловушку, похоже, они не собирались давать им шанс ускользнуть.

– Так ты нам скажешь, какой из них ваш? – поинтересовался здоровяк.

– Так ты нам скажешь, на кого работаешь? – огрызнулся Рииж.

Глаза бандита вспыхнули.

– Не лезь на рожон, щенок, – грубо одернул он пленника. – У тебя и так проблем по горло.

– Должно быть, на Зекку Тийна, – грустно предположила Мэранн.

– Должно быть, – согласился Рииж; его сердце забилось быстрее. Теперь определенно пришло время пустить в ход запасной план. – Наш вон тот грязно-бурый.

Двое сопровождавших их головорезов свернули к лендспидеру, остальные образовали свободное, но достаточно эффективное оцепление вокруг пленников и их двух сопровождающих.

Что интересно, этот круг оказался двухсторонним, отметил Рииж: половина составлявших его бандитов обратились лицом внутрь, половина – наружу. Может, ждут неприятностей?

Головорезы уже вскрыли багажник и с возгласами удовлетворения вытащили «хитрые ящики».

– Смотри-ка, Гроббер, – заявил один из них. – Как он и сказал, два «хитрых ящика».

– И все полнехоньки, да? – спросил здоровяк, бросив мрачный взгляд на Риижа. – Похоже, Каст слов на ветер не бросает.
Рииж взглянул на Мэранн, та ответила ему таким же взглядом. Они оказались правы – Каст действительно вел какую-то безумную двойную или даже тройную игру.

– Это Каст вам о них рассказал? – спросил он.

– Конечно, – заверил его Гроббер. – И что тут у нас – первый взнос?

Рииж покачал головой.

– К сожалению, ничем не могу помочь. Нас наняли, чтобы перевезти эти коробки, вот и все.

– Конечно, – прорычал Гроббер. – Просто доставить коробки. А если Криск что-то туда положил, пока вы не видели – так это не ваша забота, верно? Промк, что за хрень ты делаешь?

– А ты как думаешь? – огрызнулся один из бандитов. Он поставил коробку на капот лендспидера и пытался ножом поддеть голографическую печать. – Пара шустриков, пара пустых ящиков; я подумал – было бы весело отправить их Криску с их головами внутри.

Рииж внезапно осознал, что воротник давит ему на горло.

– Вряд ли это хорошая идея, – начал он, пытаясь говорить ровным голосом. – Ведь вы не знаете, где находятся остальные ящики.

– Не знаем, да? – Главарь усмехнулся, включая комлинк. – Скинкнер? Эй, Скинкнер, ты там жив еще?

– Очень смешно, Гроббер, – ответил искаженный аппаратурой голос. – Чё надо?

– Ты уже в «Стойле рососпинника»?

– Знамо дело. Если ты надеялся сообщить Тийну, что мы еще бредем туда, тебе не повезло.

– Даже не думал об этом, – ответил Гроббер, снова осклабившись на Риижа. – Все еще считаешь, что мы не знаем, где остальные ящики, крутой парень?
Рииж ощутил, как желудок завязывается в узел. Конец их запасному плану. Конец всему, что они могли бы использовать против Тийна и его банды. Теперь спасение Пэлрора и Трилла зависит только и исключительно от них с Мэранн.

Если они сумеют разобраться со своими проблемами. Рииж осторожно осмотрелся, стараясь, чтобы движения казались естественными. Он пытался подробнее разглядеть взявших их в кольцо бандитов, чтобы составить сколько-нибудь действенный план…

– Мать всех дымов!

Рииж резко повернул голову. Примостившийся у лендспидера Промк наконец-то вскрыл «хитрый ящик»… и даже в слабом свете Рииж сумел разглядеть его ошеломленный взгляд.

– Гроббер, тебе надо на это… что это, ситх побери?

– Ты что, обкурился? – взревел главарь, направляясь к нему. Здоровяк успел сделать пару шагов, как его лицо тоже вытянулось.

– Что за?.. – выдохнул он и быстро подскочил к Промку.

Рииж осторожно втянул носом ночной воздух и уловил слабый запах спайса.

– Ты что-то говорил о том, что ящики пусты? – осведомился он.

Гроббер не ответил.

– Открывай второй, – распорядился он, а сам вынул нож и осторожно взял им щепотку спайса. – Селти, иди сюда. Остальным смотреть в оба!

Селти подошел к главарю, а Промк принялся вскрывать вторую коробку. Несколько секунд два головореза о чем-то шептались над ящиком со спайсом, пока их не прервал щелчок дюрапластовой крышки. Селти с Гроббером подошли к Промку. Кто-то изумленно присвистнул:

– Гроббер, это же…

– Дюриндфайры, – подтвердил здоровяк, впившись в лицо Риижа взглядом, напоминающим выстрел из сдвоенного турболазера. – Колись, парень, только быстро. Что за дурацкую игру ты затеял?

– Я уже говорил, что ни в какие игры мы не играем, – ответил Рииж. – Нам поручили доставить этот груз, вот и все. Если здесь ведется какая-то игра, то ее затеял кто-то другой.

– Каст, – прорычал кто-то из головорезов.

– Или Каст вместе с Криском, – бросил в ответ Гроббер, снова доставая комлинк. – Скинкнер! Скинкнер, проснись!

– Чё надо? – потребовал ответа голос. – Ситх тебя побери, Гроббер…

– Заткнись и слушай! – осадил его Гроббер. – Ты еще не заглядывал в те коробки?

– В натуре, нет. Тийн же сказал сторожить их, пока парни Криска не явятся положить в них товар…

– Идиот, товар уже в ящиках! – оборвал его Гроббер. – Это означает, что контракт выполнен.

Из комлинка донеслось проклятие.

– Каст.

– Готов спорить, что он, – подтвердил Гроббер. – Собирай своих парней, а я свяжусь с контролем.
Он снова нажал клавишу комлинка.

– Контроль? Здесь Гроббер. Контроль!
– Гроббер! – Голос наполовину рычал, наполовину шептал. – Мы тебя вызываем уже битых полчаса! Где вы, ситх побери?

– У «Приюта майнока», – ответил Гроббер. – Послушай…

– Нет, это ты послушай! – оборвал его голос. – На нас напали, ситх побери! Немедленно возвращайтесь!

– Погоди-погоди. – Гроббер оторопел. – Как напали? Кто напал?

– А ты как думаешь? Треклятые имперцы, вот кто!

Гроббер бросил изумленный взгляд на Селти.

– Имперцы?

– Они затеяли какую-то антиповстанческую операцию, – пояснил голос. – По крайней мере, так нам сказали. Затем кто-то в них выстрелил, и вот они уже здесь, проламывают восточную стену.

– Проклятье! А где Тийн?

– Не знаю – мы не можем его найти.

– Должно быть, сбежал, – пробормотал Селти.

– Или залег на дно в каком-нибудь тайном бункере, – предположил Гроббер. – Ладно, контроль, мы выдвигаемся. Скинкнер!

– Мы тоже собираем манатки, – подтвердил голос Скинкнера. – Надо что-нибудь сделать с «ловкими ящиками»?

– К ситхам ящики! – заорал контроль. – Вы нужны нам здесь!

– Нет. Погрузите их и привезите с собой, – распорядился Гроббер.

– Гроббер…

– Они стоят целое состояние, – прорычал бандит. – Если мы их бросим, Тийн нам головы оторвет. Да и какой урон могут нанести несколько имперцев?

Раздавшийся в отдалении звук взрыва едва не заглушил голос из комлинка.

– Получил ответ на свой вопрос? – осведомился контроль. – Тащите сюда свои задницы.

И, внезапно зашипев, комлинк отключился.

– Глушат нас, – прорычал Гроббер, сунув устройство обратно в кармашек на поясе. – Селти, бери Промка и Булькея – доставите в крепость этих двоих и их лендспидер. Всем остальным – в аэроспидеры. Живо!

Оцепление распалось.

– Только без фокусов, – тихо предупредил Гроббер Риижа и Мэранн, сверкнув на них глазами из-под насупленных бровей. – С вами мы еще и близко не закончили.

С этими словами он потопал вслед за своими головорезами и снова растворился среди теней – в точности так, как и появился.

– Пошевеливайтесь, – проворчал Селти, жестом приказывая Риижу и Мэранн двигаться вперед. Где-то в отдалении раздался свист птицы или насекомого, прозвучавший до странности неуместно в городской обстановке. – Булькей?

– Я за ними, – раздался утробный голос за спиной Риижа, подкрепленный тычком в спину стволом бластера. – Давай, двигай.
Рииж двинулся вперед; в этот момент Мэранн слегка повернулась к нему и подтолкнула локтем. «Приготовься», – шепнула она едва слышно.

У лендспидера Промк под руководством Селти заталкивал «ловкий ящик» с дюриндфайрами обратно в багажник.

 Снова послышался свист странной птицы; вдруг нижняя грань коробки раскололась, и драгоценные камни посыпались на землю.

– Промк! – снова заорал Селти. – Ты гребаный идиот!

Он прыгнул вперед и схватил коробку, которую Промк пытался перевернуть вверх дном. Мгновение они оба неловко держали ее, на время забыв про пленников – а из-за спины Риижа послышалось краткое бульканье и приглушенный удар.

Он ощутил, что стоящая рядом Мэранн готовится к рывку.
– Рано, – пробормотал повстанец, предупреждающе коснувшись ее руки, и ускорил шаг. Селти и Промк, поглощенные сыпавшимися камнями, еще не заметили, что произошло. «Еще четыре шага… три… пусть они сражаются с коробкой еще несколько секунд… один…»

– Пора, – шепнул он и прыгнул вперед; опершись ладонью о капот лендспидера, оперативник Альянса впечатал обе подошвы в грудь Промка.

Бандит не успел даже вскрикнуть – он упал, ударившись о землю, «хитрый ящик» выпал из его рук и откатился во тьму. Селти успел испуганно пробормотать проклятие и схватиться за кобуру с бластером, когда его вырубила приземлившаяся сверху Мэранн. Он обмяк от мощного удара коленом.

– Вы не ранены? – прорычал за их спинами Пэлрор.

– Нет, мы в порядке, – заверил друга Рииж, выпрямляясь и поворачиваясь к нему лицом.

Рядом с тунротом валялся третий бандит в виде неестественной мятой кучи.

– Хорошо ты это сработал, – добавил повстанец.

– Не говоря уже о коробке, – вставила Мэранн, доставая из-за пояса Селти их бластеры и бросая оружие Риижа обратно хозяину. – Как это тебе удалось?

– Это мне удалось, – заявил Трилл, выходя из-за одного из припаркованных лендспидеров. – Просто очень меткий бросок молекулярного стилета.

– Кодовый свист и молекулярный стилет, – пробормотал Рииж, удивленно качая головой. – Да вы двое просто битком набиты сюрпризами, не так ли?

– Стилет нам подарили, – пояснил Трилл, опускаясь на корточки рядом с «хитрым ящиком». – Проклятье – клинок сломался.

– Да брось ты этот клинок, – посоветовала Мэранн, нагибаясь к нему. – Собирай камни.

– Забудьте о камнях, – велел Рииж, вглядываясь туда, где скрылись Гроббер со своими головорезами. Они освободились на удивление тихо, но если Гробберу придет в голову пролететь над парковкой по пути к крепости Тийна, они вчетвером могут превратиться в удобрение для бритвотравы. – Давайте убираться отсюда.

– Но…

– Нет, он прав, – сказал Трилл, явственно стуча зубами. – Если суматоха в крепости Тийна закончится достаточно быстро, мы обнаружим, что в грузовом трюме «Скачка» удобно устроились парни Гроббера. Просто хватай коробку и все, что там еще осталось внутри.

Мэранн пробормотала что-то непристойное, но все же встала, держа в руках полупустую коробку.

– Прекрасно, – горько сказала она. – А как же спайс?

– Оставим его здесь, – ответил ей капитан. – Корран сказал, что мы не захотим быть пойманными на перевозке спайса, и я согласен с ним.

– Можем по дороге сообщить в Корбез, чтобы забрали его, – добавил Рииж. – А теперь уходим.

Все забились в лендспидер.

– Кстати о Корране и Корбезе, – заметил Трилл, заводя двигатели и разворачивая транспорт. – Оказывается, это одно и то же.
– Корран служит в Кореллианской службе безопасности? – спросила Мэранн, нахмурившись. – Да ты шутишь!

– Они с Хэлом так сказали, по крайней мере, – ответил Трилл. – Когда мы их видели в последний раз, они отправились в погоню за Тийном.

Рииж поморщился.

– В самое сердце крепости? У них никаких шансов.

– Вот и мы тоже так подумали, – поддержал его Пэлрор. – Но если учесть количество его бандитов здесь, а также тех, кто дерется с имперцами за пределами поместья, похоже, крепость может оказаться почти пустой.

– «Почти» будет недостаточно, – заявила Мэранн. – А что Каст? Он ведь все еще там, верно?

– Я бросил попытки догадаться, какую игру ведет Каст, – признался Трилл, делая резкий поворот, чтобы обогнуть по-дурацки припаркованный грузовик. – Все, что я знаю – именно он дал Коррану молекулярный стилет, который помог нам выбраться.

– И мы думаем, что это не ловушка, – добавил Пэлрор. – Когда мы улетали из крепости, нас перехватили имперские СИД-бомбардировщики; проверили наши идентификаторы и отпустили.

– Должно быть, это дело рук Коррана и Хэла, – предположил Трилл. – Сейчас Корбез очень плотно сотрудничает с имперцами.

– Да, – пробормотал Рииж, вспоминая краткий спор с Корраном о Восстании. А теперь выяснилось, что Корран на самом деле служит в Корбезе. Мог ли парень по этому разговору догадаться, чему на самом деле предан Рииж?

– Они отпустили нас обоих, – тихо отметил тунрот.

– Я понимаю, – ответил ему Рииж. – Я также понимаю, что в сложившейся ситуации это ничего не значит. Если мы доберемся до «Скачка», не попав в засаду, устроенную кем бы то ни было в этой сумасшедшей игре – тогда я, может быть, и поверю, что мы выберемся из всего этого.

– Выберемся из чего? – спросила Мэранн.

Рииж развел руками:

– Из той каши, которую мы здесь заварили.
***

Засады рядом со «Скачком» не оказалось. Также не оказалось там бывших спутников – ни Коррана с Хэлом, ни Каста.

Что там оказалось – так это одна-единственная инфокарта.

– Похоже на ту штуку, которой Каст приклеил стилет к решетке Коррана, – заметил Трилл, осторожно дотрагиваясь до остатков клейкой массы на инфокарте. – Прочитаем ее здесь или внутри?

– Внутри, – твердо заявил Рииж, забирая у него инфокарту и оглядываясь по сторонам. – И не раньше, чем улетим отсюда. Вы с Мэранн делайте предстартовую проверку, а мы с Рейфом убедимся, что нам не подкинули никаких сюрпризов.

Трилл подал питание на двигатели, и те с ревом завелись, а Мэранн уже загрузила в навикомпьютер данные для расчета курса, когда Рииж и Пэлрор вернулись, осмотрев корабль.

– На первый взгляд, все чисто, – сообщил остальным Рииж, когда повстанцы заняли свои места. – Или, по крайней мере, ничего очевидного. Вы уже связывались с контролем полетов?

– Мы третьи в очереди на вылет, – ответила Мэранн. – Ну, теперь-то ты прочитаешь нам сказку на ночь?

– Хорошо, – согласился Рииж.

Из-за спины Трилла послышался едва слышный скрежет – вероятно, Рииж счищал с инфокарты остатки клея – а затем быстрый шорох, когда он вставлял ее в свой инфопланшет.

– Это от Каста, – объявил Рииж. – «Экипажу и пассажирам «Скачка». Вы славно потрудились, молодцы».

– Молодцы?! – зарычала Мэранн. – Что за хрень?

– Чшш, – оборвал ее Трилл. – Продолжай.

– «Вы справились со своим заданием, – продолжал читать Рииж. – Можете вернуться на «Предостерегающий» и получить назад свое имущество. Данная инфокарта послужит доказательством для капитана Нирица, что вы выполнили свою часть сделки и он может вернуть вам ваш груз». Затем тут подписано его имя и что-то похожее на идентификационный номер.

– А, так, значит, он не придет? – спросил Трилл, ощутив, как в животе шевельнулось странное ощущение. – Не уверен, что мне это по душе.

– Должно быть, он договорился, чтобы в качестве платы его куда-то отвезли, – предположила Мэранн. – Вряд ли они с Нирицем хорошо ладили.

– Возможно, его плата – это остальные «хитрые ящики», – сказал Пэлрор.

– Я бы не стал на это рассчитывать, – отозвался Рииж. – Тут есть постскриптум: «Не возвращайтесь в «Стойло рососпинника» за остальными «хитрыми ящиками». Они пусты».

– Что? – взревел Трилл, полуобернувшись, чтобы через плечо взглянуть на повстанческого оперативника. – Да это просто безумие какое-то! Ты хочешь сказать, что те две коробки, которые вы принесли в «Приют майнока» – единственные, где что-то было? И каковы шансы на это?

– Вообще-то, не такие уж и маленькие, – мрачно заметила Мэранн. – Если знаешь, что эти две – единственные, которые мы сможем вскрыть, а потом снова запечатать. Выходит, что нас все время водили за нос?

– Все время, – подтвердил Рииж. – И не стоит волноваться ни о дюриндфайрах, ни о спайсе. И то, и другое было поддельным.
Трилл оглядел кабину и обнаружил, что Мэранн пристально смотрит на него. Похоже, слова были излишни.

Из-за спины капитана снова послышался слабый шорох – это Рииж достал инфокарту из планшета.

– Послушайте, этот рейс завершен, а мы все еще живы, – напомнил он остальным и протянул ее через плечо Триллу. – Мои инструктора говорили, что задание нельзя считать полностью провальным, если ты остался в живых. Может быть, когда-нибудь мы встретимся с Корраном и Хэлом и выясним, в чем там было дело.

Трилл забрал инфокарту у повстанца.

– Сомневаюсь, – ответил он. – Я бы сказал, что с большой вероятностью они тоже не знали, что происходит.

Капитан сунул инфокарту в отсек для мелочей на пульте.

– Полетели, Мэранн. Убираемся отсюда.

***

– Я знаю, что вам не по душе подобные излияния, – произнес капитан Нириц, наливая посетителю стакан выдержанной р’алльской минеральной воды, – поэтому скажу лишь один раз. Услышав сообщения о боестолкновениях на Кореллии, я стал волноваться о вашей безопасности. Рад убедиться, что мои страхи оказались необоснованными.

– Благодарю вас, капитан, – ответил гранд-адмирал Траун, сделав глоток. Он еще не снял доспехи Джодо Каста, лишь освободился от шлема и перчаток. – Хотя вы ошиблись, решив, что мне не по душе забота и поддержка. Напротив, преданность – одно из двух качеств, которые я более всего ценю в подчиненных и сослуживцах.

– А второе? – поинтересовался Нириц, наливая р’алльской воды и себе.

– Компетентность, – сказал Траун. – Вы уже вернули груз этих торговцев на «Скачок»?

– Он загружается, сэр, – доложил Нириц. Большинству разумных существ, мимоходом подумал он, мандалорские доспехи сразу придают мощный ореол могущества и тайны. Трауна же, напротив, они едва ли не лишали властности, которой тот обладал.

– Команде на мостике дано распоряжение сообщить, когда они вылетят. – Капитан приподнял бровь. – Это напомнило мне, что вы обещали рассказать, что вы задумали, когда вернетесь.

– Я как раз собираюсь это сделать, – заверил его Траун. – Но сперва к нам должен присоединиться кое-кто еще.
Дверь за спиной Нирица распахнулась. Он развернулся и открыл было рот, чтобы сделать выговор офицеру или рядовому, посмевшему войти в личный кабинет капитана без разрешения… и тут же вскочил; резкие слова угасли в горле, словно задушенные. В дверь с привычной надменностью шагнула закованная в доспехи фигура.

– Повелитель Вейдер, – поприветствовал вошедшего гранд-адмирал, более спокойно поднимаясь на ноги. – Добро пожаловать на «Предостерегающий». Ваше присутствие здесь делает нам честь.

– Как и ваше присутствие делает честь нам, адмирал Траун, – ответил на это Дарт Вейдер; в его глубоком голосе отчетливо слышался вызов. – Вы опоздали почти на шесть часов.
– Я знаю, повелитель, и приношу свои извинения за то, что заставил вас ждать, – сказал Траун, почтительно склонив голову. – Я был вынужден значительно изменить план, который ранее изложил вам.

– Тем не менее, цель достигнута? – потребовал ответа Вейдер.

– Разумеется, – отозвался Траун. – Зекка Тийн и кореллианская ветвь преступной организации принца Ксизора «Черное солнце» устранены.

Нириц удивленно взглянул на Трауна.

– Зекка Тийн? Но я думал…

– Вы думали, что у императора имелась договоренность с Ксизором? – требовательно спросил Вейдер, повернув к капитану свою ужасающую маску.

Нириц сглотнул. Отношение Вейдера к высшим офицерам флота, которые его разочаровывали, имело дурную славу… но, с другой стороны, Траун требовал от своих подчиненных абсолютной честности.

– Да, повелитель, – вымолвил он. – Я так думал.

Напряженная поза Вейдера, казалось, стала немного свободнее.

– На данный момент, возможно, так и есть. Но подобные договоренности подвержены изменениям.

Он снова повернулся к Трауну.

– Как я понял, Империя развернула боевые действия против крепости Тийна.

– Произошло небольшое сражение, – пояснил Траун. – Оно было спровоцировано Тийном, что подтвердят записи регистраторов с обеих сторон. В отчете также будет отмечено, что имперские войска прибыли в этот район исключительно из-за информации, полученной их командиром. Предполагалось, что в лесу рядом с крепостью сосредоточены силы повстанцев.

– И эту информацию, конечно, предоставили ему вы? – поинтересовался Вейдер.

– Конечно, – кивнул Траун. – Поскольку не может иметься даже возможной связи между контрольным кодом, который я применил, и любыми вашими силами и контактами, принц Ксизор не сумеет обнаружить связь между вами и таинственным информатором.

– Однако были задействованы имперские войска, – настаивал Вейдер. – Безусловно, первым делом он подумает, что это сделал я.

Траун покачал головой.

– На самом деле, мой повелитель, незначительная причастность к этому делу Империи скорее оправдает вас в его глазах. Он ожидал, что вы либо развернете полномасштабную атаку имперских сил, и он сможет легко отследить ее организаторов и их связь с вами, либо будете тщательно избегать помощи имперской армии, положившись, возможно, на неболтливого охотника за головами или на контакты среди наемников. Неопределенность того, что на самом деле там случилось, собьет его с толку и даст повод для волнения. Полагаю, это и являлось одной из ваших ключевых задач.

– Верно, – согласился Вейдер с некоторой неуверенностью в голосе. – Но, как вы сами сказали, Ксизор осведомлен о моих связях среди охотников за головами, даже учитывая, что Джодо Каст со мною незнаком. Поскольку вы убили Тийна, будучи под личиной Каста, это, опять же, привлечет его внимание ко мне.

Траун улыбнулся.

– Да, но я не убивал Тийна. Я поручил его заботам двух агентов Корбеза, работавших под прикрытием.

Вейдер слегка склонил голову набок.

– Не припоминаю, чтобы Кореллианские силы безопасности хоть раз упоминались в ходе наших обсуждений, адмирал.

– К моей группе присоединились двое их агентов, – пояснил Траун. – С самого начала было очевидно, что они находятся в Коронет-Сити с конкретной целью – добраться до Зекки Тийна. Их появление предоставляло такую прекрасную возможность, что я решил изменить первоначальный план и сделать так, чтобы они разобрались с ним сами.

– Выходит, Тийн не мертв?

Траун пожал плечами.

– По крайней мере, он уже неопасен, – сказал он. – Его заключение в тюрьме Корбеза для вас выгоднее, чем немедленная смерть. Это заставит принца Ксизора волноваться, не раскопали ли кореллиане в ходе следственных действий еще какие-нибудь опасные для него секреты. Серьезная причина для беспокойства, полагаю, еще одна из ваших ключевых задач.

Прозвучал сигнал комма. Нириц подошел к пульту и нажал на кнопку:

– Нириц слушает.

– Докладывает пост управления ангаром, сэр, – отчеканил голос. – «Скачок» только что вылетел.

– Спасибо, – ответил капитан. – Сообщите на мостик, чтобы отследили вектор, когда он прыгнет на скорость света.

– Так точно, сэр.

Нириц отключил комм.

– Как я понимаю, контрабандисты и их друзья-повстанцы успешно сыграли свою роль? – поинтересовался Вейдер.

– Вполне успешно, – заверил его Траун. – Они дали мне необходимый предлог, чтобы удалить из крепости головорезов Тийна и расчистить путь корбезовцам.

Невидимые под черной маской глаза, казалось, впились в лицо Трауна:

– Какова другая часть вашего плана?

Траун изогнул иссиня-черную бровь и взглянул на Нирица:

– Капитан?

– Да, сэр, – откликнулся Нириц. – Во все бластеры, которые они везли контрабандой, были установлены следящие устройства.

– А ящики упаковали вновь точно так же?

– Один в один, – подтвердил Нириц. – Они не узнают даже, что ящики вскрывали, не говоря уж о том, что их груз «усовершенствовали».

Темный лорд кивнул.

– Превосходно, – промолвил он.

Снова пискнул комм.

– Капитан, докладывает мостик. «Скачок» только что перешел на скорость света. Вектор прыжка соответствует системе Шибрик.

– Спасибо.

Нириц взглянул на Трауна, подняв брови. Гранд-адмирал кивнул.

– Скомандуйте проложить курс обратно в Неизведанные Регионы, – распорядился он. – Здесь мы свою задачу завершили.

– Так точно, сэр.

Нириц передал приказ и отключил комм.

– Если только вы не хотите, чтобы я окончательно разобрался для вас с принцем Ксизором, – добавил Траун, глядя на Вейдера.

– Соблазнительная мысль, – ответил Вейдер мрачным голосом, в котором слышалась затаенная угроза. – Экзот против экзота. Однако нет. Ксизор – мой.

– Как пожелаете, – отозвался гранд-адмирал. – Кстати говоря, я сомневаюсь, что Шибрик – это финальный пункт назначения для повстанческих бластеров. Исходя из их вектора прыжка, а также других обрывков информации, которые я собрал в ходе этой операции, полагаю, их финальный пункт находится где-то в системе Дерра.

– Следящие устройства позволят нам узнать это наверняка, – ответил Вейдер. – В системе Дерра, по слухам, находится немало повстанцев. Я обязательно позабочусь, чтобы там было кому их встретить.

– Очень хорошо, – сказал Траун. – Еще одно, заключительное, предложение – и мы оба разойдемся каждый своим путем. Я знаю, что генерал, командовавший сухопутными силами «Исполнителя», месяц назад внезапно ушел в отставку. Пока я ждал, чтобы убедиться, что контрабандисты сбежали, мне удалось некоторое время понаблюдать за битвой у крепости Тийна. По моему мнению, командовавший ею имперский офицер зря теряет время на гарнизонной службе.

– Ваше мнение имеет значительный вес, – согласился Вейдер, – и я уверен, что вы это знаете. Как фамилия этого офицера?

– Полковник Вирс, – ответил Траун. – Учитывая уровень его тактического мастерства, я бы сказал, что его давно уже следовало повысить в звании. Но, возможно, его политические связи среди высшего командования оставляют желать лучшего.

– Политические связи меня не интересуют, – пророкотал Вейдер, направляясь к двери. – Посмотрим, что я могу сделать с этим полковником Вирсом. Благодарю вас, адмирал.

– Всегда раз служить вам, повелитель Вейдер, – откликнулся Траун, почтительно склоняя голову. – Услуга за услугу. Возможно, когда-нибудь нам снова выпадет возможность работать вместе.

Снова невидимые глаза, казалось, пробуравили лицо гранд-адмирала.

– Возможно, – согласился темный лорд. – Прощайте, адмирал.

И, взмахнув длинным плащом, удалился.

– Занятная шутка с бластерами для мятежников, – прокомментировал Траун, вновь наполняя стаканы р’алльской водой. – Хотя не знаю. Я чувствую, что восстание мощнее и лучше организовано, чем считает лорд Вейдер. Я надеюсь, что наши действия здесь позволят ему нанести смутьянам сокрушительный удар.

Он сделал глоток из своего стакана, и его пылающие красные глаза вспыхнули.

– Но это не наша забота, по крайней мере, пока. Наша забота – Неизведанные Регионы. Настало время нам возвращаться.

– Так точно, сэр. – Нириц заколебался. – Осмелюсь спросить, адмирал… ваш заключительнй комментарий подразумевал, что вы получили нечто в обмен на помощь Вейдеру против Тийна и «Черного солнца». Могу я поинтересоваться, что именно?

– Очень личный подарок, капитан, – ответил Траун. – Вот почему я счел необходимым лично организовать операцию по низвержению Тийна. Лорд Вейдер передал мне командование группой экзотов-коммандос, которые на протяжении многих лет доказывали свою высокую ценность. Я не смогу извлечь из них особой пользы в Неизведанных Регионах, но я не сомневаюсь, что в конце концов вернусь в Империю. И тогда – что ж, увидим, на что они способны.

– Я никогда не слышал о том, что Вейдер работает с экзотами, – с сомнением произнес Нириц. – А вы уверены, что он сказал… ну…

– Правду? – улыбнулся Траун. – Конечно. Хорошенько запомните их название, капитан – ногри. Ручаюсь, что вы еще не раз о них услышите.

Он осушил стакан и поставил его на стол.

– А теперь – на мостик. Неизведанные Регионы зовут, и нам там предстоит еще много работы.
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